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Introducere

Descrierea produsului

Produsul este un extractor de praf cu furtun de aspiratie.
Aerul care contine praf este absorbit intr-o supapa de
intrare prin furtunul de aspiratie. Viteza aerului scade
datorita unui ciclon care determina ca particulele de praf
sa se desprinda de aer. Particulele mici de praf si aerul
trec printr-un sistem cu 2 filtre. Particulele mari de praf
sunt colectate in ciclon si cad prin trapa inferioara intr-un
sac de plastic.

Domeniul de utilizare

T-Line Dust Extractor este utilizat pentru a curata zonele
de constructie prin colectarea prafului uscat si
neinflamabil din mediile de interior.

T-Line Dust Extractor poate fi conectat la echipamente
de dimensiuni medii si mari de pregatire a suprafetelor,
cum ar fi polizoarele.

T-Line Dust Extractor este destinat utilizarii comerciale,
de exemplu in hoteluri, scoli, spitale, fabrici, magazine,
birouri si companii de inchiriere

Nota: Valoarea limita de explozie a prafului neinflamabil
este > 0,1 mg/md.

Sistemul de depozitare a prafului

Toate Husqvarna T-Line Dust Extractorsunt destinate
utilizarii cu Longopac. Se schimba doar Longopac dupa
ncheierea ciclului de curatare a filtrului.
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Prezentare generala a produsului T 4000

1. Prefiltru 7. Intrare priza cu convertor fazic (EU, AU)
2. Maner Jet Pulse 8. Supapa de eliberare a presiunii

3. Hepa filter 9. Pornit/Oprit (On/Off)

4. Blocare furtun 10. Dispozitiv de fixare articulat

5. Priza intrare 11. Port tubulatura

6. Conexiune Longopac
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Prezentare generala a produsului T 7500

®O®

1. Prefiltru 9. Supapa de eliberare a presiunii

2. Maner Jet Pulse 10. Intrare priza cu convertor fazic

3. Hepa filter 11. Supapa de intrare

4. incuietoare tablou electric 12. Intrare

5. Pornit/Oprit (On/Off) 13. Capac utilitati

6. Contor orar 14. Dispozitiv de fixare articulat

7. Manometru 15. Ureche de ancorare 2X

8. Conexiune Longopac
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Prezentare generald a produsului T 10000
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Prefiltru

Maner Jet Pulse

Hepa filter

incuietoare tablou electric
Pornit/Oprit (On/Off)

Contor orar

Manometru

Conexiune Longopac

Supapa de eliberare a presiunii

. Intrare priza cu convertor fazic
. Supapa de intrare

Intrare

Capac utilitati

Dispozitiv de fixare articulat
Ureche de ancorare 2X

Simbolurile de pe produs

|

Va rugam sa cititi cu atentie manualul
operatorului si sa va asigurati ca intelegeti
instructiunile Tnainte de a utiliza produsul.

Utilizati intotdeauna o masca de protectie
aprobata.

Utilizati intotdeauna un sistem omologat de
protectie a auzului.
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&) Utilizati intotdeauna echipament de protectie
pentru ochi aprobat.

Raspunderea pentru produs

Conform prevederilor legislatiei privind raspunderea
pentru produs, nu ne asumam raspunderea pentru
daunele cauzate de produsul nostru daca:

« produsul este reparat necorespunzator.

« produsul este reparat cu piese care nu provin de la
producator sau care nu sunt aprobate de acesta.

« produsul are un accesoriu care nu provine de la
producator sau care nu este aprobat de acesta.

« produsul nu este reparat la un centru de service
omologat sau de o autoritate omologata.

Siguranta

Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

AVERTISMENT: Se utilizeaza daca exista
risc de vatamare sau de deces pentru
operator sau pentru trecatori, in cazul in
care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

ATENTIE: Se utilizeaza daca exista un risc
de deteriorare a produsului, a altor materiale
sau a zonelor invecinate, daca instructiunile
din manual nu sunt respectate.

Nota: Se utilizeaza pentru a furniza mai multe informatii
care sunt necesare intr-o situatie data.

Instructiuni generale de siguranta

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare.

« Lucrati intotdeauna cu atentie si folositi-va gandirea.
Daca va aflati intr-o situatie in care va simtiti nesigur,
opriti-va si solicitati asistenta profesionala. Contactati
distribuitorul, agentul de service sau un utilizator
experimentat. Nu incepeti nicio activitate asupra
careia va simtiti nesigur!

«  Cititi manualul operatorului cu atentie si intelegeti
instructiunile Tnainte de a utiliza produsul. Pastrati
toate avertismentele si instructiunile pentru consultari
ulterioare.

» Asigurati-va ati citit si inteles instructiunile produsului
principal pentru a cunoaste tipul echipamentului
individual de protectie care trebuie purtat si modul in
care sa lucrati in conditii de siguranta.

» Retineti ca este responsabilitatea dvs., in calitate de
operator, sa nu expuneti alte persoane sau
proprietatea acestora la accidente sau la pericole.

« Daca este utilizat incorect sau neatent, produsul
poate fi periculos si poate provoca vatamari
corporale grave sau mortale operatorului sau altor
persoane.

» Produsul trebuie pastrat in stare curata.
Indicatoarele si autocolantele trebuie sa fie complet
lizibile.

* Acest produs nu este destinat utilizarii de persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si de
cunostinte.

* Nu lasati produsul la indeméana copiilor sau a
persoanelor neautorizate in timpul functionarii.

«  Utilizatorii trebuie instruiti corespunzator cu privire la
folosirea produsului.

» Nu utilizati niciodata acest produs daca sunteti
obosit, daca ati consumat alcool, droguri,
medicamente sau alte substante care v-ar putea
afecta vederea, atentia, coordonarea sau judecata.

» Nu folositi stecarul sau produsul cu mainile ude.

« Nu utilizati niciodata un produs care este defect.
Efectuati verificarile de siguranta, operatiile de
ntretinere si de service descrise in acest manual.
Anumite operatii de intretinere si de service trebuie
efectuate de specialisti instruiti si calificati. Consultati
instructiunile din /ntrerinerea la pagina 9.

Instructiuni de siguranta electrica

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

« Extractorul de praf este echipat cu o protectie
termica pentru a impiedica supraincalzirea
motorului. Daca se activeaza protectia termica, opriti
masina, scoateti-i din priza si verificati daca sacul
colector nu este plin, furtunul de aspirare sau filtrul
nu este blocat. Poate dura pana la 45 de minute
pentru ca protectia termica sa se reseteze.

+ Tnainte de utilizarea extractorului de praf, asigurati-
va ca puterea si tensiunea corespund tensiunii
afisate pe placuta de identificare a masinii, inclusiv
cablurile prelungitoare.

« Conectati numai la o priza cu impamantare
corespunzatoare. Consultati /nstructiuni de legare la
masa la pagina 8.

« Conectarea incorecta a conductorului de
impamantare poate cauza electrocutare. Consultati
un electrician calificat sau o persoana dintr-un
service daca aveti indoieli cu privire la
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impamantarea corespunzatoare a prizei. Nu
modificati priza furnizata, daca priza nu se potriveste,
solicitati instalarea unei prize corespunzatoare de
catre un electrician calificat.

« Daca folositi un prelungitor, asigurati-va ca puterea
nominala a acestuia este corespunzatoare masinii.

« Cablurile deteriorate prin strivire sau prin despicare
pot fi periculoase si trebuie nlocuite imediat.

* Anu se folosi daca stecarul sau cablul sunt
deteriorate. Daca masina nu functioneaza
corespunzator, a fost scapata, deteriorata, a fost
lasata in exterior sau a fost scapata in apa.
Dispuneti repararea de catre o persoana calificata
pentru a evita pericolele.

» Inspectati periodic cablul si stecarul cu privire la
deteriorari. A nu se folosi daca stecarul sau cablul
sunt deteriorate.

« Nu trageti si nu transportati de cablu, nu folositi
cablul ca maner, nu inchideti usa peste cablu, nu il
trageti peste muchii ascutite sau peste colturi. Nu
permiteti echipamentului sa treaca peste cablu.
Pastrati cablul la distanta de suprafetele fierbinti.

« Nu scoateti din priza tragand de cablu. Pentru a
scoate echipamentul din priza, tineti de stecar.

sau la curatarea si la repararea acesteia.

Instructiuni de siguranta pentru
asamblare

AVERTISMENT: inainte de a asambla
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

« Opriti toate comenzile Tnainte de a scoate
echipamentul din priza. Nu scoateti din priza tragand
de cablu. Pentru a scoate echipamentul din priza,
tineti de stecar.

* Modificarile si/lsau accesoriile neaprobate pot duce la
vatamari corporale grave sau chiar mortale ale
utilizatorului sau ale altor persoane.

« Utilizati intotdeauna accesorii originale.

» Folositi numai accesoriile descrise in acest manual.
Folositi numai accesorii recomandate de producator.

* Asigurati-va ca zona de asamblare este ferma, astfel
incéat produsul sa nu se rastoarne. Pericol de
vatamari corporale si de pagube materiale.

« Atentie, dispozitivele de fixare articulate pot cauza
vatamari ale operatorului la asamblarea produsului.

Instructiuni de siguranta pentru utilizare

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

Produsul nu trebuie folosit in medii in care ar putea fi
prezente gaze explozive. Aceasta va reprezenta un
risc grav de explozie.

Nu colectati niciun material care arde sau care
scoate fum, precum tigari, chibrituri sau cenusa
fierbinte.

Nu folositi echipamentul pentru a colecta lichide
inflamabile sau combustibile precum benzina si nu
folositi in zone in care aceasta ar putea fi prezenta.
Nu permiteti acumularea de praf, par si alte obicecte
care pot reduce fluxul de aer.

Tineti parul lung, hainele lejere, degetele si toate
partile corpului la distanta de orificii si de piesele
aflate in miscare.

A nu se folosi produsul fara sacul colector si/sau fara
filtrele montate. Tnlocuiti sistemul de colectare si/sau
filtrele conform descrierii din acest manual.

ATENTIE: Aceasta masina este conceputa
pentru curatarea prafului si reziduurilor
uscate, neinflamabile intr-un mediu de
interior. Nu este potrivit pentru colectarea
lichidelor.

utilizarii in interior.

ATENTIE: Acest produs trebuie depozitat
doar in interior.

* Nu parasiti magina in timp ce este conectata la priza.
Scoateti stecarul din priza cand nu folositi masina ATENTIE: Acest produs este destinat doar

Echipament de protectie personala

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

Utilizati intotdeauna echipament de protectie
personala aprobat in timpul functionarii.
Echipamentul individual de protectie nu va poate
proteja complet, insa poate reduce gravitatea ranilor
n cazul unui accident. Adresati-va reprezentantului
de service pentru recomandari despre echipamentul
care trebuie utilizat.

Risc de imprastiere a prafului - Utilizati echipament
de protectie personala. in timpul inlocuirii filtrelor, se
poate imprastia praf nociv. Din acest motiv,
utilizatorul trebuie sa poarte ochelari si manusi de
protectie, precum si masca de protectie conform
clasei FFP3.

Expunerea pe termen lung la zgomot poate avea ca
rezultat o afectiune ireversibila a auzului. Utilizati
intotdeauna un sistem omologat de protectie a
auzului. Ascultati semnalele de avertisment sau
strigatele cand purtati echipament pentru protectia
auzului. Ascultati semnalele de avertisment sau
strigatele cand purtati echipament pentru protectia
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auzului. Indepértati echipamentul pentru protectia » Asigurati-va ca intrerupatorul motorului este in

auzului imediat ce se opreste motorul. pozitia ,Off” (oprit). Deconectati produsul de la
«  Purtati manusi de protectie aprobate atunci cand reteaua de alimentare.
efectuati intretinerea produsului. »  Nu modificati produsul fata de designul original.
A . , « Toate reparatiile trebuie realizate de persoane de
|nStrUC§IUI'II de s'9uranta pentru service calificate. Folositi numai piese livrate de
Tntretinere producator sau echivalente.
« Utilizati echipament de protectie omologat.
AVERTISMENT: Inainte de a utiliza Consultati Echjpament de protectie personala la
A produsul, cititi instructiunile de avertizare de pagina 7
mai jos. + Nu faceti o gaur4 in Hepa filter. Un Hepa filter
deteriorat poate dispersa praful.
Asamblarea
Introducere produs. Conectati doar la o priza care este

corect impamantata.

A ATENTIE: Utilizati doar cabluri prelungitoare ATENTIE: Curatati intotdeauna prefiltrul
cu valoarea nominala corecta pentru acest inainte de schimbarea sistemului de

colectare.

Functionarea

Tnainte de utilizare Pornire si oprire

AVERTISMENT: inainte de utilizarea Apasati butonul verde (A) pentru a porni extractorul de

extractorului de praf, asigurati-va ca puterea praf.

si tensiunea corespund tensiunii afisate pe Apasati butonul rosu (B) pentru a opri extractorul de
placuta de identificare a masinii, inclusiv praf.

cablurile prelungitoare.

cu impamantare corespunzatoare. |
Consultati /nstructiuni de legare la masa la

c AVERTISMENT: Conectati numai la o priza @

1]
O]

pagina 8 O
Instructiuni de legare la masa
AVERTISMENT: Extractorul de praf trebuie Convertor fazic
legat la masa. Daca nu functioneaza
corespunzator sau daca se defecteaza, Nota: Nu se aplicé variantelor comercializate in Australia

impamantarea ofera o cale cu cea mai mica sau Noua Zeelanda.
rezistenta pentru curentul electric in vederea
reducerii riscului de electrocutare.

Extractorul de praf este echipat cu un cablu c AVERTISMENT: Lucrarile la reteaua

prevazut cu un conductor si cu un stecar de electrica trebuie efectuate de un electrician
impamantare. Stecarul trebuie introdus intr-o aprobat.

priza corespunzatoare, care este montata
adecvat si impamantata conform codurilor si Daca lampa rosie (A) dintre butonul rosu si butonul verde
ordonantelor locale. se aprinde, exista o eroare de faza. Inversati 2 dintre
faze pentru a reseta (B). Aceasta este o masura de
siguranta pentru a va asigura ca pompa nu incepe sa
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Intretinerea

Introducere

AVERTISMENT: Utilizati echipament de
siguranta personala, consultati Echipament
de protectie personald la pagina 7, in timpul
service-ului. Praful poate fi expus in timpul

operatiilor de intretinere si service.

AVERTISMENT: Majoritatea accidentelor
care implica masini se produc in timpul
depanairii, service-ului si intretinerii deoarece

personalul trebuie sa se pozitioneze in
cadrul zonei de risc a maginii. Preveniti

accidente prin ramanerea in alerta,
planificarea si pregatirea activitatii.

AVERTISMENT: Motorul trebuie sa fie oprit

n timpul operatiilor descrise in acest capitol
daca nu este specificat altfel.

AVERTISMENT: Toate verificarile care
implica componente electrice trebuie

efectuate numai de catre un electrician

licentiat.

Program de intretinere T-Line Dust

Extractor

Intervalele de intretinere sunt calculate avand in vedere
o utilizare zilnica a produsului. Intervalele se modifica
daca produsul nu este utilizat zilnic.

Tntretinerea

Tnainte de
fiecare utili-
zare

Zilnic

Saptamanal

Cand aspira-
rea este re-
dusa

6 luni sau
1000 h

12 luni sau
2000 h

Cautati semne de uzu-
ra, deteriorare sau co-
nexiuni slabite ale co-
mengzilor Tnainte ca uni-
tatea sa fie conectata.

X

Verificati daca Longo-
pac este corect.

Verificati mecanismul
de curatare a filtrului.

Verificati rotile. Cautati
semne de deteriorare
sau conexiuni proaste.

Curatati pre-filtrul.

inlocuiti pre-filtrul.

Tnlocuiti Hepa filter
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Curatarea extractorului de praf

Este important sa curatati extractorul de praf pentru a
preveni circulatia prafului periculos. Curatati intotdeauna
extractorul de praf inainte sa fie mutat din zona de lucru.

AVERTISMENT: Rotiti comutatorul motorului
n pozitia OFF (OPRIT) si deconectati cablul
de alimentare din priza inainte de a curata
produsul sau a face operatiuni de intretinere
a produsului.

A

* Toate echipamentele utilizate o data se vor
considera contaminate si trebuie tratate.

* Toate piesele care sunt contaminate dupa lucrarile
de service trebuie sa fie eliminate printr-o procedura
corecta in pungi de plastic. Consultati regulamentele
locale.

« Utilizati echipamentele corecte de protectie
personala atunci cand curatati produsul. Consultati
Echipament de protectie personala la pagina 7.

» Curatati suprafata externa cu o carpa umeda.

» Curatati filtrele si extractorul de praf in zona
aplicabila.

» Aspirati prefiltrul din interior. Utilizati intotdeauna
extractoare de praf cu Hepa filter si o perie moale
pentru a nu deteriora filtrul.

» Nu folositi apa pe componentele electrice.

» Nu curatati extractorul de praf cu presiune inalta (aer
sau apa).

* Nu puneti unelte pe suprafata filtrului, acest lucru
poate cauza deteriorarea filtrului.

» Nu faceti o gaura in Hepa filter, acest lucru poate
cauza un risc pentru sanatate.

Tnlocuirea filtrului

A
A

Curatarea prefiltrului

AVERTISMENT: Utilizati echipament de
siguranta personala, consultati Echijpament
de protectie personald la pagina 7, in timpul
schimbarii filtrului. Praful poate sa iasa in
timpul schimbarii filtrului.

AVERTISMENT: Rotiti intotdeauna
comutatorul motorului in pozitia Off si
deconectati cablul de alimentare din priza in
timpul schimbarii filtrului.

Filtrul trebuie curatat periodic. Acest lucru trebuie
efectuat inainte de schimbarea sistemului de colectare
cu sac de plastic si trebuie repetat si la finalizarea
lucrului sau cand aspirarea este slaba.

A

ATENTIE: Evitati lovirea sau glisarea
elementelor pe suprafata filtrului deoarece
acest lucru va deteriora filtrul.

ATENTIE: Nu utilizati apa pentru a curata
filtrele.

1. Tn timpul functionérii extractorului de praf, etansati
intrarea cu ajutorul dopului de intrare sau supapei de
intrare.

2. Lasati extractorul de praf sa acumuleze vid timp de 5
secunde, apoi apasati rapid si mentineti apasat
manerul Jet Pulse timp de 5 secunde.

3. Repetati pasul 2 de cinci ori. Este important sa
permiteti extractorului de praf sa acumuleze vid intre
fiecare repetitie.

4. Daca aspirarea ramane slaba, filtrul trebuie inlocuit.
Inlocuiti sacul de plastic doar dupa curatarea filtrului.

Prefiltrul

Utilizati doar filtre Husqvarna. Performanta si eficienta
filtrarii pot fi asigurate numai cu filtre originale.

A

Tnlocuirea prefiltrului

AVERTISMENT: Nu inlocuiti un singur tub.
Daca unul este rupt, este necesar sa
Tnlocuiti filtrul complet.

1. Slabiti cele 2 dispozitive de fixare articulate dintre
rezervor si ciclonul inferior.

2. Slabiti cele 2 dispozitive de fixare articulate la
racordul furtunului intre rezervor si capacul Hepa
filter.

3. Rotiti rezervorul inainte.

4. Rotiti placa filtrului in sensul invers acelor de
ceasornic cu 10 grade si intoarceti cu grija filtrul si
suportul cu capul in jos.

Puneti un sac de plastic peste unitatea de filtrare.

6. Ridicati cu grija filtrul in sac si inchideti-I. Sacul
trebuie aruncat. Consultati regulamentele locale
privind eliminarea.

7. Introduceti un pachet nou de filtre in ordinea inversa
a operatiilor.

Tnlocuirea prefiltrului, T 4000

ATENTIE: Atunci cand scoateti prefiltrul
pentru curatare, utilizati numai apa de joasa
presiune din interior in exterior. Lovirea cu
forta a filtrului, utilizarea apei cu presiune
nalta sau utilizarea aerului comprimat vor
distruge filtrul. Filtrul trebuie sa fie 100%
uscat fnainte de a il introduce Tnapoi in
carcasa.

1. Slabiti cele 3 dispozitive de fixare articulate si
indepartati capacul.

2. Utilizati sacul de la filtrul nou.

10
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3. Ridicati filtrul si introduceti-I usor intr-un sac de 1. Puneti sacul de praf in suport.

plastic.

Nota: Acest sac trebuie aruncat la deseuri in
mod corespunzator.

4. Ridicati filtrul si introduceti-l usor intr-un sac de
plastic.

Schimbarea Hepa filter

ATENTIE: Nu curatati Hepa filter, incercarea
de a curata un Hepa filter va duce la
deteriorarea acestuia. La instalarea filtrului
de schimb, aveti grija sa nu atingeti interiorul
filtrului. Orice forta/deteriorare a mediului de
filtrare interior va distruge filtrul nou.

ATENTIE: Nu atingeti suprafata interioara a
filtrului atunci cand instalati un Hepa filter de
schimb. Deteriorarea de pe suprafata

interioara a filtrului poate face ca filtrul sa fie
inutilizabil.

0

2. Atasati suportul sacului de praf pe recipient

1. Slabiti cele dispozitivele de fixare articulate de pe rasucindu- pe stifturile de prindere.

capacul filtrului si scoateti capacul.
2. Ridicati cu grija filtrul intr-un sac din plastic curat.

Nota: Acest sac trebuie aruncat la deseuri in
mod corespunzator.

3. Introduceti un filtru nou, efectuand operatiile in
ordine inversa.

Montarea unui nou sac de

prafLongopac -

7/ 4 @

AVERTISMENT: Curatati intotdeauna
prefiltrul inainte de schimbarea sistemului de
colectare.

Nota: Extractorul de praf are un sistem Longopac.

3. Trageti sacul din suportul pentru sac si puneti-l in
jurul recipientului.
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4. Strangeti o chinga in jurul sacului si recipientului 6. Inchideti partea de jos a sacului de praf cu o banda
pentru a fixa sacul pe recipeint. de strangere.

5. Trageti sacul pentru praf peste suportul sacului.

Depanarea
Programul de depanare
Problema Cauza Solutie
Alimentarea electrica este intrerupta. Introduceti stecarul in priza
Cablu defect inlocuiti cablul
Comutator defect Tnlocuiti comutatorul
Motorul nu porneste — = R ..
Combinatie contactor defecta Inlocuiti combinatia de contac-
tor
Eroare de faza (se aprinde martorul luminos Inversati 2 faze
rosu)
Motorul se opreste imediat dupa Siguranta gresita Conectati la siguranta corecta
pornire Scurtcircuit la cablu/masina Dispuneti repararea
Motorul functioneaza, dar nu tra- | Furtunul nu este conectat Conectati furtunul
ge -
Furtun blocat Curatati furtunul
Nu exista sac de colectare a prafului Montati un sac de colectare a
prafului
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Problema Cauza Solutie

Gaura in furtun inlocuiti furtunul

Filtru Tmbacsit Curatati/inlocuiti filtrul
Motorul functioneaza, dar trage Capac slabit Strangeti-|
prost

Murdarie pe clapeta Curatati clapeta

Garnituri defecte inlocuiti garniturile defecte

Praful este expulzat de la motor | Sistem de filtrare montat incorect sau deteriorat | Reglati/inlocuiti filtrele

Zgomot anormal Dispuneti repararea

Transportul, depozitarea si eliminarea

Transportarea produsului

Asigurati-va ca sacul Longopac este gol inainte de
transportare.

Asigurati-va ca sacul Longopac este atasat la produs
n timpul transportului.

Utilizati rampe sau trolii pentru a ridica extractorul de
praf pentru a va asigura ca miscarile sunt sigure.
Obtineti ajutor daca nu sunteti sigur cum sa ridicati
echipamente grele.

Fixati produsul in siguranta in timpul transportului,
pentru a preveni deteriorarea si accidentele. Utilizati
urechile de ancorare de pe ambele parti ale
produsului.

Cuplati in siguranta pe rotile pivotante de blocare.
Daca este posibil, transportati produsul in conditii
meteorologice favorabile.

Daca este posibil, folositi un vehicul inchis in timpul
transportarii produsului.

Depozitarea produsului

Produsul trebuie depozitat in interior, ferite de
elemente meteo.

Nu expuneti produsul la ploaie sau umezeala.
Atasati rotile pivotante de blocare in siguranta.
Deconectati produsul de la sursa de alimentare.
Depozitati produsul si echipamentul intr-o zona
uscata fara inghet sau caldura excesiva.

Depozitati echipamentul intr-un spatiu incuiat si in
care nu pot ajunge copiii si persoanele neautorizate.

Eliminarea produsului

Respectati cerintele de reciclare si reglementarile
locale aplicabile.

Atunci cand produsul nu mai este utilizat, trimiteti-l la
un distribuitor Husqvarna sau casati-l intr-o locatie
de reciclare.

877 -003 -
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Date tehnice

Date tehnice

Cuplaj rapid

Date T 4000 T 7500 T 10000
Tensiune (trifazica), V 380-415 380-415 380-415
Frecventa, Hz 50 50 50
Putere (max), kW (cp) 4(5.4) 5,5(7,4) 11.(14,7)
Amperaj fisa, A 16 16 32

Flux de aer (max), m3h 400 (236) 600 (353) 900 (530)
(cfm)

Aspirare (max), kPa (psi) 26 (110) 28 (110) 30 (120)
Furtun principal, m (ft) 10 (32) 10 (32) 10 (32)
Diametru intrare, mm (in.) | 63 (3) 76 (3) 76 (3)

Prefiltru, %

>99,5% la1um

>99,5% la1um

>99,5% la1um

(34,9x23,7x59,7)

(49,1x27,1x69,1)

Zona prefiltru, m2 (ft2) 4,5 (48,4) 2,9(31,2) 39(41,9)

Hepa filter 99,99% la 0,3 2 2 3

um

Suprafata totala Hepa filter, | 2,4 (25,8) 5 (53,8) 7,5 (80,7)

m2 (ft)

Nivel de zgomot, dB(a) 74 74 74

Sistem de colectare a pra- | Longopac Longopac Longopac

fului, tip

Dimensiuni (L**T), mm (in.) | 885X600x1515 1245x686x1753 1400x736x1727

(55,2x29,0x68,0)

Greutate, kg (Ib)

106 (237)

206 (454)

336 (740)

14
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Declaratie de conformitate CE

Declaratie de conformitate CE
Noi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN,
Tel +46 3614 6500, declaram pe propria raspundere ca

produsul:

Descriere Colector de praf

Marca HUSQVARNA

Tip/Model T 4000, T 7500, T 10000
Identificare Numere de serie incepand cu 2017

respecta in totalitate urmatoarele directive si
reglementari UE:

Directivd/Reglementare Descriere

2006/42/EC LJprivind utilajele”

2011/65/EU L,privind interzicerea substantelor periculoase”

si ca standardele armonizate si/sau specificatiile tehnice
sunt aplicate dupa cum urmeaza;

« ENISO 12100:2010

* EN60335-1:2012

»  EN60335-1:2012/AC:2014
* EN60335-1:2012/A11:2014
« EN60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

Martin Huber
Director General Cercetare si Dezvoltare

Responsabil pentru documentatia tehnica

877 -003 -
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AT Uyumluluk Bildirimi

Giris

Uriin agiklamasi

Uriin, emme hortumlu bir toz aspiratérudur. Tozlu hava,
emme hortumundan gecerek giris valfinden emilir.
Havanin hizi, toz pargaciklarinin havadan ayri hareket
etmesine neden olan bir siklon tarafindan azaltilir.
Kugik toz parcaciklari ve hava, 2 filtreli sistemden
gecer. Blyik toz pargaciklari siklonda toplanir ve alt
kanattan plastik torbaya diser.

Kullanim amaci

T-Line Dust Extractor, i¢c mekanlarda kuru ve yanici
olmayan tozlari toplayarak insaat alanlarinin
temizlenmesi igin kullanilir.

T-Line Dust Extractor; kaziyici gibi orta ve buyik boyutlu
yuzey hazirlama ekipmanlarina baglanabilir.

T-Line Dust Extractor; otel, okul, hastane, fabrika,
magaza, ofis ve kiralama isleri gibi ticari kullanimlar icin
tasarlanmistir

Not: Yanici olmayan tozlar icin patlama sinir degeri >0,1
mg/m3'tir.

Toz depolama sistemi

TUm Husqvarna T-Line Dust Extractor Urtnleri,
Longopac ile birlikte kullanilabilir. Filtre temizleme
déngust tamamlandiktan sonra yalnizca Longopac
ekipmanini degistirin.

16
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Uriine genel bakis T 4000

On filtre

Jet Pulse kolu
Hepa filter

Hortum kilidi

Giris fisi
Longopac baglanti

o 0hwN =

7. Faz donusturiclli soket girisi (AB, AU)
8. Basing tahliye valfi

9. Acgma/Kapatma

10. Tespit mentesesi

11. Kanal sistemi ¢ikisi

877 -003 -
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Uriine genel bakis T 7500

® N OEWN =2

On filtre

Jet Pulse kolu

Hepa filter

Elektrik sebekesi kilidi
Ac¢ma/Kapatma

Saat odlger
Manometre
Longopac baglanti

9. Basing tahliye valfi

10. Faz donusturiiculi soket girisi
11. Giris valfi

12. Giris

13. Alet kapagi

14. Tespit mentesesi

15. Baglama kulakgigr 2X

18
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Uriine genel bakis T 10000

On filtre

Jet Pulse kolu

Hepa filter

Elektrik sebekesi kilidi
Ac¢ma/Kapatma

Saat olger
Manometre
Longopac baglanti
Basing tahliye valfi
10. Faz donusturiiculi soket girisi
11. Giris valfi

12. Giris

13. Alet kapagi

14. Tespit mentesesi

15. Baglama kulakgigr 2X

© NGk ON =

©

Uriin Gizerindeki semboller

| Latfen kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun
] ve Uriinl kullanmadan énce talimatlari

anladiginizdan emin olun.

Her zaman onaylanmis bir solunum maskesi
LV kullanin.

Her zaman onaylanmis koruyucu kulaklik
kullanin.

877 -003 -
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Her zaman onaylanmis bir koruyucu gézlik
kullanin.

\/
Urlin sorumlulugu

Uriin sorumluludu yasalarinda belirtildigi tizere;

< UrUnun hatal bir sekilde onarilmasi,

*  Urlnun, Gretici tarafindan onaylanmayan veya
Ureticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,

« Urlinde, Ureticiden alinmayan veya Uretici tarafindan
onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,

« ve UrGndn, onayli bir servis merkezinde veya yetkili
bir kurum tarafindan tamir edilmemesi durumunda
olusabilecek hasarlardan sorumlu degiliz.

Givenlik

Givenlik tanimlan

Kilavuzdaki énemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve
notlar kullaniimistir.

UYARI: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadigi
takdirde operator veya gevredeki kisiler igin
ciddi yaralanma veya 6lUm tehlikesi varsa
kullanihr.

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadigi
takdirde Urlnln, diger malzemelerin veya
cevrenin zarar gérme riski oldugunda
kullanilir.

A
A

Not: Belirli bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde
kullanilir.

Genel giivenlik talimatlar

UYARI: Uriinii kullanmadan énce uyari
talimatlarini okuyun.

A

* Her zaman dikkat gdsterin ve sagduyunuzu kullanin.
Kendinizi kullanimla ilgili glivensiz hissettiginiz bir
durumda kalirsaniz galismayi birakin ve uzman
tavsiyesi alin. Bayinizle, servis noktanizla veya
deneyimli bir kullaniciyla irtibata gegin. Emin
olmadiginiz higbir islemi gerceklestirmeyi
denemeyin!

+ Urind kullanmadan énce kullanim kilavuzunu
dikkatlice okuyun ve talimatlari anlayin. Tim uyari ve
talimatlari ilerde basvurmak lzere saklayin.

* Hangi kisisel ekipmanlarin takilacagini, hangi
guivenlik donaniminin kullanilacagini ve givenli bir
sekilde nasil galisilacagini 6grenmek igin ana Uriin
kullanim kilavuzundaki talimatlari okuyup
anladiginizdan emin olun.

+ Insanlarin veya mallarin kazalara veya tehlikelere
maruz kalmasini 6nlemenin operatér olarak sizin
sorumlulugunuzda oldugunu unutmayin.

« Bu urtin hatal veya dikkatsizce kullanilirsa tehlikeli
bir alet olabilir ve operatériin veya diger kisilerin ciddi
ya da 6lumcul bir sekilde yaralanmalarina neden
olabilir.

+  Uriin temiz tutulmalidir. isaretler ve etiketler tam
olarak okunakli olmalidir.

« Bu urin fiziksel, duyusal veya zihinsel engelli ya da
deneyimsiz ve bilgisiz kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullaniimamalidir.

« Kullanim sirasinda gocuklari ve yetkisiz kisileri
Uriinden uzak tutun.

« Operatorlere Grindn kullanimina iliskin gerekli
talimatlar saglanmalidir.

« Bu Urtind yorgunken; alkol, uyusturucu veya ilag gibi
g6risunizi, dikkatinizi, koordinasyonunuzu ya da
dogru disiinmenizi etkileyebilecek bir maddenin
etkisi altindayken asla kullanmayin.

« Fisi veya Urlinu 1slak elle tutmayin.

* Anizal bir Griinl kesinlikle kullanmayin. Bu kilavuzda
belirtilen glivenlik kontrolleri ile bakim ve servis
talimatlarina uyun. Bazi bakim ve servis islerinin
sadece yetkili ve kalifiye teknisyenler tarafindan
yapilmasi gerekir. Bakim sayfada.: 23 bolimundeki
talimatlara basvurun.

Elektrik Glvenligi talimatlari

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

« Toz aspiratdriinde, motorun asiri Isinmasini 6nleyen
bir glivenlik termal koruyucusu vardir. Termal
koruyucu etkinlesirse makineyi kapatin, gii¢
kablosunu prizden gekin ve toz torbasinin dolu olup
olmadigini, vakum hortumunun veya filtrenin tikanip
tikanmadigini kontrol edin. Termal koruyucunun
sififanmasi 45 dakika kadar surebilir.

« Toz aspiratérini kullanmadan énce, uzatma
kablolari da dahil olmak Gzere gli¢ ve voltajin
makinenin nominal degerler plakasinda belirtilen
voltaja uydugundan emin olun.

* Yalnizca dogru bir sekilde topraklanmis prize takin.
Bkz. Topraklama talimatlari sayfada: 22.

« Ekipman-topraklama iletkeninin yanlis baglanmasi
elektrik carpmasi riskiyle sonuglanabilir. Prizin dogru
bir sekilde topraklanip topraklanmadigi konusunda
supheniz varsa yetkili bir elektrik teknisyeni veya
servis elemaniyla gérisun. Verilen fisi degistirmeyin;
fis priz ile uyumsuzsa yetkili bir elektrik teknisyeni
tarafindan uygun bir priz takilmasini saglayin.

20
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» Uzatma kablosu kullaniyorsaniz kablo kategorisinin
bu makine igin uygun oldugundan emin olun.

« Ezilme veya agilma nedeniyle hasar géren kablolari
kullanmak tehlikeli olabilir ve bu tir kablolar hemen
degistiriimelidir.

« Hasarli kablo veya fis ile kullanmayin. Makine

gerektigi gibi galismiyorsa, yere dlsuruldlyse, hasar

gorduyse, disarida birakildiysa veya suya
disuruldiyse. Tehlikeden kaginmak igin yetkili
personel tarafindan onarildigindan emin olun.

« Kabloda ve prizde hasar olup olmadigini dizenli
olarak kontrol edin. Hasarli kablo veya fis ile
kullanmayin.

« Kablodan ¢cekmeyin veya tasimayin, kabloyu kulp
olarak kullanmayin, kapiy kablonun tzerinden
kapatmayin veya kabloyu keskin kenarlarin veya
koselerin etrafindan gekmeyin. Ekipmanin kablonun

lizerinden gegmesine izin vermeyin. Kabloyu isinmis

yuzeylerden uzak tutun.

« Prizden gikarmak igin kablodan gekmeyin. Prizden
cekmek icin prizi tutun.

* Makineyi prize takili olarak birakmayin.
Kullaniimadiginda ve temizleme veya servis islemi
yapmadan dnce kabloyu prizden ¢ikarin.

Montaj igin glivenlik talimatlan

UYARI: Uriinii monte etmeden énce
asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

A

« Fisi gcikarmadan 6nce tim kontrolleri kapatin.
Prizden ¢ikarmak igin kablodan gekmeyin. Prizden
cekmek igin prizi tutun.

« Uriin Gzerinde yetkisiz olarak degisiklik yapiimasi ve/

veya onayli olmayan aksesuarlarin kullaniimasi,
Urtinu kullanan kisi ya da baska kisilerin
yaralanmasina veya 6limiine neden olabilir.

* Her zaman orijinal aksesuarlar kullanin.

« Atasmanlari yalnizca bu kilavuzda belirtilen sekilde
kullanin. Yalnizca Ureticilerinin tavsiye ettigi
atasmanlari kullanin.

+  Uriiniin devrilmemesi icin montaj alaninin sabit
oldugundan emin olun. Kisisel ve fiziksel yaralanma
riski.

« Dikkatli olun, tespit menteseleri Griinii monte
ederken operatoriin zarar gérmesine neden olabilir.

Kullanim igin giivenlik talimatlari

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

A

«  Uriin, patlayici gazlarin bulunabilecegi ortamlarda
kullaniimamalidir. Bu, ciddi bir patlama riski
olusturur.

< Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da duman
ctkan herhangi bir seyi almayin.

Benzin gibi yanici veya kolay tutusan sivilari
toplamak icin veya bu tir sivilarin oldugu alanlarda
kullanmayin.

Toz ve sag gibi hava akisini azaltacak herhangi bir
seyin birikmesine izin vermeyin.

Saglarinizi, sarkan giysilerinizi, parmaklarinizi ve
diger viucut organlarinizi araliklara ve hareketli
parcalara yaklastirmayin.

Toz torbasi ve/veya filtreler yerinde olmadiginda
Urdind kullanmayin. Toplama sistemini ve/veya
filtreleri bu kilavuzda aciklandigi gibi degistirin.

DIKKAT: Bu makine ic mekanda kuru olan,
yanici olmayan toz ve dékuntileri toplamak
icin tasarlanmistir. Sivilari almak igin uygun
degildir.

DIKKAT: Bu (riin yalnizca i¢ mekanlarda
kullanim igindir.

A
A
A

DIKKAT: Bu (iriin yalnizca i¢ mekanlarda
saklanmalidir.

Kisisel koruyucu ekipman

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

Calisma sirasinda her zaman onayli kisisel koruyucu
ekipman kullanin. Kisisel koruyucu ekipmanlar sizi
tamamen korumaz ancak kaza olmasi halinde
yaralanma derecesini azaltir. Hangi ekipmani
kullanmaniz gerektigiyle ilgili tavsiyeler igin servis
bayinize danisin.

Toz sagilmasi riski - Kisisel donanim kullanma. Filtre
degistirme islemi sirasinda sagliksiz tozlar sagilabilir.
Bu nedenle, kullanici koruyucu gozliik, koruyucu
eldivenler ve FFP3 koruma sinifina uygun bir
solunum maskesi takmalidir.

Uzun sire guriltiye maruz kalinmasi surekli isitme
bozukluguna yol acabilir. Her zaman onaylanmis
kulak koruma aygitini kullanin. Kulak koruma
ekipmanini taktiginizda uyar sinyallerine veya
bagirma seslerine karsi dikkatli olun. Kulak koruma
ekipmanini taktiginizda uyar sinyallerine veya
bagirma seslerine karsi dikkatli olun. Motor durur
durmaz kulak koruma ekipmaninizi hemen gikarin.
Uriine bakim yaparken onayli koruyucu eldivenleri
giyin.

Bakim i¢in giivenlik talimatlar

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

877 -003 -
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* Motor anahtarinin Kapali konumda oldugundan emin
olun. Urliniin duvar priziyle baglantisini kesin.

+  Uriniin orijinal tasarimini degistirmeyin.

*  Tdm onarimlar yetkili servis elemani tarafindan
yapilmahdir. Yalnizca Ureticinin sagladigi veya
esdegerde degisim parcalari kullanin.

« Onayl koruyucu ekipman kullanin. Bkz. Kisise/
koruyucu ekipman sayfada: 21

* Hepa filter pargasinda delik agmayin. Bozuk bir
Hepa filter tozu etrafa sacabilir.

Montaj

Giris

DIKKAT: Torbal toplama sistemini
degistirmeden 6nce daima on filtreyi

A

DIKKAT: Bu (riinde yalnizca dogru nominal temizleyin.
degerli uzatma kablosu kullanin. Yalnizca
dogru topraklanmis bir prize baglayin.
Kullanim
Kullanmadan énce Faz déniistirici

UYARI: Toz aspiratoriini kullanmadan énce,
uzatma kablolari da dahil olmak tzere glg
ve voltajin makine nominal degerler
plakasinda belirtilen voltaja uydugundan
emin olun.

A\

UYARI: Yalnizca dogru bir sekilde
topraklanmis prize takin. Bkz. Topraklama
talimatlari sayfada: 22

A

Topraklama talimatlari

UYARI: Toz aspiratorii topraklanmis
olmalidir. Diizgilin galismamasi veya
bozulmasi halinde, elektrik carpmasi riskini
azaltmak igin topraklama, elektrik akimina
en az direncli yolu saglar. Toz aspiratériniin
ekipman topraklama iletkeni ve topraklama
fisi olan bir kablosu vardir. Fis, diizglin
tesisatl uygun bir prize takilmali, tum yerel
yasa ve kurallara uygun olarak topraklanmis
olmalidir.

A

Calistirma ve durdurma

Toz aspiratdriini galistirmak igin yesil digmeye (A)
basin.

Toz aspiratériini durdurmak igin kirmizi digmeye (B)
basin.

@),

1] 1]
O] O]

Not: Avustralya veya Yeni Zelanda'da satilan gesitler igin
gecerli degildir.

A

Kirmizi ve yesil digmelerin arasindaki kirmizi lamba (A)
yanarsa faz hatasi vardir. Sifirlamak (B) igin fazlarin
2'sini degistirin. Bu, pompanin tflemeye baslamamasini
saglamak igin bir glivenlik 6nlemidir.

UYARI: Elektrik isleri, yetkili bir elektrik
teknisyeni tarafindan yapilmahdir.

N

180°
@ ,‘“ "l\
@
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Bakim

Giris

UYARI: Servis sirasinda kisisel giivenlik

sayfada: 21 bélimiine basvurun. Bakim ve
servis sirasinda toz agiga ¢ikabilir.

ekipmani kullanin; Kisisel koruyucu ekipman

UYARI: Makinelerle ilgili gogu kaza,
personelin makinenin riskli alaninda

ve bakim islemleri sirasinda gerceklesir.

calismasini gerektiren sorun giderme, servis

Dikkatli davranarak, isi planlayip gerekli
hazirliklarla kazalari 6nleyin.

A

UYARI: Aksi belirtiimedikge, bu bolimde
aciklanan islemler sirasinda motor kapali
konumda olmaldir.

A

UYARI: Elektrikli bilesenlerle ilgili tim
kontroller, yalnizca yetkili bir elektrik
teknisyeni tarafindan gergeklestiriimelidir.

Bakim takvimi T-Line Dust Extractor

Bakim araliklari, Griiniin giinliik kullanimina gére
hesaplanir. Urlin her giin kullanilmazsa araliklar degisir.

Her kulla- Gunliik

nimdan énce

Bakim

Haftalik ola-

rak

12 ay veya
2000 saat

Emme giicii
disikken

6 ay veya
1000 saat

Unite baglanmadan én- | X
ce kontrollerde asinma,
hasar veya gevsek
baglanti belirtileri olup
olmadigina bakin.

Longopac pargasinin X
diizgiin durumda olup
olmadigini kontrol edin.

Filtre temizleme meka- X
nizmasini kontrol edin.

Tekerlekleri kontrol
edin. Hasar ve kotu
baglantilar olup olma-
digina bakin.

On filtreyi temizleyin.

On filtreyi degistirin.

Hepa filter parcasini
degistirin

Toz aspiratériinli temizleme

Tehlikeli tozun dolasimini énlemek igin toz aspiratérini
temizlemek énemlidir. Toz aspiratérind is alanindan
tasimadan 6nce daima toz aspiratériini temizleyin.

UYARI: Uriinii temizlemeden veya iiriinde
bakim yapmadan 6nce motor anahtarini
KAPALI konuma getirin ve kabloyu duvar
prizinden ¢ikarin.

A

« Bir defa kullanilan tim ekipmanlar kirlenmis olarak
gorilmeli ve sonradan temizlenmelidir.

« Servis islemi sonrasinda kirlenen tim pargalar
plastik torbalarla dogru bir sekilde atiimalidir. Yerel
dizenlemelere uyun.

+ Uriinii temizlerken uygun kisisel ekipmanlar kullanin.
Bkz. Kisisel koruyucu ekipman sayfada: 21.

Dis ylizeyi nemli bir bezle temizleyin.

» Filtreleri ve toz aspiratériinii uygun alanda
temizleyin.

+  On filtreyi igeriden sipdriin. Filtreye zarar vermemek
icin toz aspiratérlerini her zaman Hepa filter ve
yumusak bir firga ile kullanin.

» Elektrikle galisan pargalar izerinde su kullanmayin.

877 -003 -
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* Toz aspiratérini yiksek basing kullanarak (hava

veya su) temizlemeyin.

Filtre ylizeyine alet koymayin; filtre hasar gérebilir.

* Hepa filter pargcasinda delik agmayin; saglik riski
teskil edebilir.

Filtre degigimi

UYARI: Filtre degisimi sirasinda kisisel
glivenlik ekipmani kullanin; Kisisel koruyucu
ekipman sayfada.: 21 boélimine basvurun.
Filtre degisikligi sirasinda toz ¢ikabilir.

UYARI: Filtre degisimi sirasinda motor
anahtarini her zaman Kapali konuma getirin
ve kabloyu duvar prizinden g¢ekin.

A
A

On filtrenin temizlenmesi

Filtre arada bir temizlenmelidir. Bu islem, plastik torbali
toplama sistemini degistirmeden 6nce ve is
tamamlandiginda veya emme yetersiz oldugunda da
yapilmahdir.

DIKKAT: Filtreye zarar verebilecegi igin filtre
ylzeyindeki parcalara carpmaktan veya
bunlari strtiklemekten kaginin.

A\

DIKKAT: Filtreleri temizlemek igin su
kullanmayin.

A\

1. Toz aspiratoriini calistirirken giris tapasini veya giris
supabini kullanarak girisi kapatin.

2. Toz aspiratériinin 5 saniye boyunca vakum
biriktirmesine izin verin ve ardindan hizlica Jet Pulse
kolunu 5 saniye boyunca basil tutun.

3. 2. adimi bes kez tekrar edin. Her tekrar arasinda toz
aspiratoriiniin yeniden vakum yapmasi 6nemlidir.

4. Emme hala yetersizse filtrenin degistiriimesi gerekir.
Plastik torbayi yalnizca filtreyi temizledikten sonra
degistirin.

On filtre

Yalnizca Husqvarna marka filtreler kullanin. Performans
ve filtreleme verimliligi yalnizca orijinal filtreler ile garanti
edilebilir.

UYARI: Yalnizca bir boruyu degistirmeyin.
Biri bozulmussa tim filtrenin degistiriimesi
gerekir.

A

On filtrenin degistiriimesi

1. Tankla alt siklon arasindaki 2 tespit mentesesini
gevsetin.

2. Tankla Hepa filter kapagi arasindaki hortum
baglantisinda bulunan 2 tespit mentesesini gevsetin.

3. Tanki 6ne dondirin.

4. Filtre plakasini saat yonunin tersine 10 derece
dondurip filtreyi ve tutucuyu dikkatlice ters
dondarin.

5. Filtre Unitesinin lizerine plastik bir torba yerlestirin.

6. Filtreyi torbayla birlikte dikkatlice ¢ikarip torbayi
kapatin. Torba atilmaldir. Yerel atik ydnetmeliklerine
uyun.

7. Ters sirayla yeni bir tam filtre paketi yerlestirin.

On filtrenin degistiriimesi, T 4000

A

DIKKAT: Temizlemek igin &n filtreyi
ctkardiginizda sadece igeriden disariya
dogru dusik basingli su kullanin. Filtreye
kuvvetli sekilde vurmak veya ylksek basingli
su ya da basingl hava kullanmak filtreyi
tahrip eder. Filtre, muhafazaya tekrar
takilmadan énce %100 kuru olmalidir.

1. 3 tespit mentesesini gevsetin ve Ust kismi gikarin.
2. Yeni filtrenin torbasini ¢ikarin.

w

Filtreyi kaldirin ve yavasega plastik bir torbaya koyun.

Not: Bu torba gerektigi gibi atiimahdir.

4. Filtreyi kaldirin ve yavasga plastik bir torbaya koyun.
Hepa filter degistirme

A
A

1. Filtre kapagindaki tespit menteselerini gevsetip
cikarin.

DIKKAT: Hepa filter pargasini temizlemeyin,
temizlenmeye calisilirsa Hepa filter tahrip
olur. Degisim filtresini takarken, filtrenin i¢
kismina dokunmamaya dikkat edin. Filtre
aracinin i¢ kismina gli¢ uygulamak/hasar
vermek yeni filtreyi tahrip eder.

DIKKAT: Yedek Hepa filter takilirken filtrenin
i¢ yizeyine dokunmayin. Filtrenin i¢ yUzeyi
hasar gorurse filtre kullanilamaz hale gelir.

2. Filtreyi temiz bir plastik torbaya dikkatlice yerlestirin.

Not: Bu torba gerektigi gibi atiimahdir.

3. Ters sirayla yeni bir filtre takin.

Yeni bir Longopac toz torbasi takma

A

Not: Toz aspiratoriinde Longopac sistemi bulunur.

UYARI: Torbali toplama sistemini
degistirmeden 6nce daima on filtreyi
temizleyin.

24
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1. Toz torbasini tutucuya yerlestirin.

0

2. Toz torbasi tutucusunu, tutma pimlerinde déndurerek
konteynere takin.

%

7/ 4 @

3. Torbayi, torba tutucudan gekerek konteynerin
etrafina gegirin.

4. Torbayi konteynere sabitlemek i¢in torbanin ve
konteynerin gevresine bir kayis takip sikin.

5. Toz torbasini gekerek torba tutucunun tzerine
gegirin.

6. Toz torbasinin alt kismini bir kablo bagdiyla kapatin.

877 -003 -
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Sorun giderme

Sorun giderme ¢izelgesi

Sorun Neden Co6zim
Glg yok Makineyi prize takma
Kablo arizal Kabloyu degistirme

Motor galismiyor Anahtar arizall

Anahtari degistirme

lletken birlesimi hatali

iletken birlesimini degistirme

Faz hatasi (kirmizi lamba yaniyor)

2 faz arasinda gecis yapma

Motor galismaya basladiktan he- Yanlis sigorta

Dogru sigortaya baglama

men sonra duruyor

Kabloda/makinede kisa devre

Servis cagirma

Motor galisiyor ancak emme yok | Hortum bagli degil

Hortumu baglama

Hortum tikah

Hortumu temizleme

Toz toplama torbasi yok

Toz toplama sistemini takma

Hortum delik

Hortumu degistirme

Filtre tikali

Filtreyi temizleyin/degistirin

Motor galisiyor ancak emme ye-

tersiz Ust kapak gevsek

Ayarlama

Kanatta kir

Kanadi temizleme

Contalar arizali

Etkilenen contalari degistirme

Motordan toz ¢ikiyor hasarli

Filtre sistemi yanlis bir sekilde takilmis veya

Filtreleri ayarlayin/degistirin

Olagan disi ses

Servis cagirma

Tasima, depolama ve atma

Urliniin tasinmasi

Uriinii tasimadan énce Longopac torbasinin bos
oldugundan emin olun.

Tasima sirasinda Longopac torbasinin Uriine takili
oldugundan emin olun.

Hareketlerin gtivenli oldugundan emin olmak lizere
toz aspiratériini kaldirmak igin rampalar veya vingler
kullanin. Agir ekipmani nasil kaldiracaginizdan emin
degilseniz yardim alin.

Nakliye sirasinda hasar gérmesini ve kaza olmasini
onlemek igin nakliye sirasinda uriini saglam bir
sekilde sabitleyin. Uriiniin her iki tarafindaki baglama
kulakgiklarini kullanin.

Tekerlek kilidini tekerleklere glivenli bir sekilde takin.

¢ Muamkinse Urini iyi hava sartlarinda tasiyin.

¢ Muamkinse Uriinin tasinmasi igin kapal bir arag
kullanin.

Uriinéin saklanmasi

«  Uriin, dis mekan unsurlarindan uzakta, i¢ mekanda
saklanmalidir.

+  Uriini yagmura veya neme maruz birakmayin.

« Tekerlek kilitlerini gtivenli bir sekilde takin.

«  Uriiniin giig kaynagiyla baglantisini kesin.

+  Uriinii ve ekipmani donma veya asiri i1si olmayan
kuru bir alanda saklayin.

«  Ekipmani kilitli bir yerde tutarak cocuklarin ve izinsiz
kisilerin erismesini engelleyin.

26
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Uriintin atilmasi

*  Yerel geri donisum gerekliliklerine ve gecerli
dizenlemelere uyun.

+  Uriin artik kullanilmadiginda, driinii bir Husqvarna
bayisine génderin veya geri ddnisim merkezinde
bertaraf edin.

877 -003 -
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Teknik veriler

Teknik veriler

kilitlemeli

Veri T 4000 T 7500 T 10000
Voltaj (3 faz), V 380-415 380-415 380-415
Frekans, HZ 50 50 50

Gug (maks.), kW (HP) 4(5,4) 5,5 (7,4) 11(14,7)
Fis amperi, A 16 16 32

Hava akimi (maks.), m%h | 400 (236) 600 (353) 900 (530)
(cfm)

Vakum (maks.), kPa (psi) |26 (110) 28 (110) 30 (120)
Ana hortum, m (ft) 10 (32) 10 (32) 10 (32)
Giris ¢ap1, mm (ing) Kam 63 (3) 76 (3) 76 (3)

(34,9x23,7x59,7)

(49,1x27,1x69,1)

On filtre, % 1 um'de %99,5'ten blyik | 1 um'de %99,5'ten biylk | 1 um'de %99,5'ten blyuk
On filtre alani, m2 (ft2) 4,5 (48,4) 2,9 (31,2) 3,9 (41,9)

Hepa filter 0,3 um'de 2 2 3

%99,99

Toplam Hepa filter alani, 2,4 (25,8) 5(53,8) 7,5 (80,7)

m?2 (ft2)

Ses duzeyi, dB(A) 74 74 74

Toz toplama sistemi, tir Longopac Longopac Longopac

Boyutlar (U*G*Y) mm (in¢) | 885x600x1515 1245x686x1753 1400x736x1727

(55,2x29,0x68,0)

Agirlik, kg (Ib)

106 (237)

206 (454)

336 (740)

28
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AT Uyumluluk Bildirimi

AT Uyumluluk Bildirimi

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN, Tel
+46 3614 6500 olarak tek sorumlu vasfiyla Griine iliskin
asagidaki beyanlarda bulunmaktayiz:

Agiklama Toz Toplayici

Marka HUSQVARNA

Tip / Model T 4000, T 7500, T 10000

Kimlik 2017 ve daha ileri tarihli seri numaralari

asagidaki AB direktifleri ve diizenlemeleriyle tamamen
uyumludur:

Direktif / Dizenleme Aciklama
2006/42/EC "makinelerle ilgili"
2011/65/EU "tehlikeli maddelerin kisitlanmasiyla ilgili"

ve asagida belirtilen uyumlulastiriimis standartlar ve/
veya teknik 6zellikler uygulanmistir;

« ENISO 12100:2010

* EN60335-1:2012

»  EN60335-1:2012/AC:2014
« EN60335-1:2012/A11:2014
«  EN60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

Martin Huber
Kiresel AR-GE Muddiru

Teknik dokiimantasyon sorumlusu

877 -003 -
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BbBeaexue

OnucaHue Ha npoaykTa

The product is a dust extractor with a suction hose. Air
with dust is suctioned into an inlet valve through the
suction hose. The air decreases in speed by a cyclone
which cause the dust particles to move apart from the
air. Small dust particles and air goes through a 2 filter
system. Large dust particles are collected in the cyclone
and fall through the bottom flap into a plastic bag.

MpeaHasHauyeHne

T-Line Dust Extractor

06w nperneg Ha npogykta T 4000

T-Line Dust Extractor

T-Line Dust Extractor

3abenexka:

CUCTEMA 3A CbXPAHABAHE HA
MPAX

HusqvarnaT-Line Dust ExtractorLongopac Longopac

30
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1. TMpeaduntbp 7. Socket inlet with phase converter (EU, AU)
2. [pbxka 3a nyncupatia Bb3ayLllHa CTpys 8. Pressure release valve

3. Hepa filter 9. BkniouBaHe/usknoysaHe

4. BnokupoBKka Ha Mapky4 10. IByno3unLMOHEH NOCTOB 3aTBOP

5. Tana 3a Bxog 11. CAN nopt

6. Bpwb3ka Longopac

O6w, npernea Ha npoaykta T 7500

©Q
| \©

g

oL -

1. MNpeadunTtbp 9. Pressure release valve

2. [pbxka 3a nyncupatla Bb3ayLllHa cTpys 10. Socket inlet with phase converter

3. Hepa filter 11. Inlet valve

4. Lock to electricity box 12. Bxon

5. BkniouBaHe/usknouBaHe 13. Utility hatch

6. Bposy Ha paboTHUTe YacoBe 14. [1Byno3numMoHeH NocToB 3aTBOp

7. MaHomeTbp 15. Tie down lug 2X

8. Bpwnb3ka Longopac

877 - 003 - 31



06w npernen Ha npoaykta T 10000

Mpeaduntsbp

[pbxKa 3a nyncupalya Bb3gyLuHa cTpys
Hepa filter

Lock to electricity box
BkniouBaHe/nsknouBaHe

Bposy Ha paboTHuTe Yacose
MaHomeTbp

Bpb3ka Longopac

Pressure release valve

10. Socket inlet with phase converter
11. Inlet valve

12. Bxog

13. Utility hatch

14. [1Byno3nLMOHEH NTOCTOB 3aTBOP
15. Tie down lug 2X

® N OE N2

©

CumBONM BLPXY NpPOAyKTa

MpoyeTeTe BHUMATENHO PBHKOBOACTBOTO 3a
oneparopa u ce yBepeTe, 4ye pasduparte
VHCTPYKUMUTE, NPEAVW Aa usnonaeare
npogaykra.

BuvHaru nsnonsgaiite ogoGpeHa npeanasHa
mMacka.

BuHarn nanonssavite ogo6peHn aHTMOHN.

32
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'@ BuHaru nsnonseavite ogobpeHn 3awmTHn
cpefcTBa 3a ouunTe.

OTFOBOpHOCT 3a Bpeaun, npu4nHeHm ot
CTOKMU
KakTo e noco4eHo B 3aKOHWUTE 3a OTTOBOPHOCT 3a

Bpegun, NnpuYNHEHU OT CTOKN, HNEe He HOCUM OTrOBOPHOCT
3a weTu, NpUYNHEeH OT HaLlnA NPOAYKT, ako:

NPOAYKTLT € HeMPaBUTHO PEMOHTUPAH.
NPOAYKTLT € PEMOHTMPaH C YacTu, KOUTO He ca OT
npou3BoaMTENS MU He ca ofobpeHn oT
npoussoauTens.

npoAyKTbT MMa NPUHAANEXHOCT, KOSITO He e OT
npousBoanTeNs Unu He e ogobpexHa ot
npoussoauTens.

npoAyKTbT He € peMOHTUpaH B 0A06peH cepBr3eH
LEeHTbP unu ot ogobpeH opraH.

BesonacHocT

HeduHnumm 3a 6esonacHoCT

MpeaynpexaeHust, 3Hauy 3a BHUMaHue v 6enexkum ce
13ron3gaT 3a ykassaHe Ha 0COBGEHO BaXKHW YacTu Ha
MHCTPYKUMSATa.

NPEQYNPEXXOEHWME: V3nonsea ce, ako
MMa ONacHOCT OT HapaHsiBaHe Ui CMbPT 3a
onepaTopa Win 3a OKOIHWUTE, ako He ce
cnassaT UHCTPYKLUMMTE B PbKOBOACTBOTO.

BHUMAHWE: V3nonasea ce, ako uma
OMacHOCT OT NOBPeXAaHe Ha MaluuHaTa,
Opyrv MaTepuanu unu cbecegHata 30Ha, ako
He ce cnasBaT MHCTPYKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO.

3abenexka: Manonssa ce 3a NpeJocTaBsHe Ha noBeye
MHopMaLs, KOSITO € Heobxoauma B AadeHa cuTyaumsi.

O6wu nHCTpykumn 3a 6esonacHoCT

NPEQYNMPEXXOEHWUE: MpoyeTeTe
npeaynpeauTenHUTE UHCTPYKUUK, Npeav aa
u3nonseare npoaykra.

* BuHaru paboteTe ¢ NOBULLEHO BHUMaHWE U ce
ocnaHsiiTe Ha 34paBusa cu pa3yM. AKO ce OKaxeTe B
CUTyaLus, B KOSITO Ce YyBCTByBaTe 3acTpalleHu,
npeyctaHoBeTe paboTaTta 1 ce NocbBETBaNTE CbC
cneumnanuct. CebpxeTe ce ¢ Bawwnsa Tbprosed,
CepBW3eH areHT unu ¢ onuteH notpebuten. He
npeanpviemMarite 4encTBUS, B KOUTO He cTe yBepeHu!

« [poyeTeTe BHUMATEIHO PbKOBOACTBOTO 33
oneparopa u pasbepeTe MHCTPyKUMUUTE, Mpean Aa
nsnonseare npogykra. 3anasete BCUYKN
npeaynpexaeHns n MHCTPYKUMK 3a 6baeLum
crpaBku.

* YBeperTe ce, Ye CTe npoyenu u pasbpanu
MHCTPYKLMWUTE OT PbKOBOACTBOTO Ha OCHOBHUS
NPOAYKT M Ye CTe CUrYPHU, Ye 3HaeTe Kaksa
MHAVBUAYanHa ekMnupoBKa Aa HOCUTe, Kakeu
npeanasHy cpeacTea Aa uanonssare U Kak Aa
paboTuTe B 6e3onaceH pexum.

He 3abpassiite, ye Bue, onepartopsbT, cTe
OTrOBOPHU 3a NMpeAna3BaHeTo Ha Xopa Unu TAXHO
MMYLLIECTBO OT HELLACTHM Cry4an Unn OnacHOCTU.
MpoaykTsT, C KONTO ce PaboTW HEBHUMATENHO UK
HenpaBuWITHO, € ONaceH UHCTPYMEHT, KOUTO MOoXe Aa
npeamnsBuKa CepYo3HO UM CMBbPTOHOCHO
HapaHsiBaHe Ha onepaTopa unu 3aobukansawuTe ro.
MpopykTbT TpsbBa Aa ce nogabpxa YnCT. 3HauuTe
1 CTukepuTe Tpabea Aa 6baaT HaMbIHO YeTUMK.
Ta3u MalwmHa He e npeaHasHaveHa 3a ynotpeba ot
nvua (BKNYMTENHO Aeua) ¢ HamaneHu usnydecku,
CETVBHW UNK YMCTBEHW CMIOCOBHOCTM UNK TakuBa, Ha
KOWTO UM NMUMNCBAT ONWUT U NO3HAHMS.

Mpwn paboTa c MalwmHaTa ApbXTe Aeuarta un
HeymbNHOMOLLEHNTE LA Aaney oT Hesl.
OnepatopuTe TpsibBa Aa 6bAaT MHCTPYKTMPaHW NO
noaxopsiLl, Ha4MH OTHOCHO yrnoTpebaTta Ha
MalmHaTa.

Hwkora He nsnonssaiite TO3n NPOAYKT, ako cTe
YMOPEHW, ako cTe Nnoy Bb3AeNCTBMETO Ha ankoxon
VNN HApKOTUYHK BELLEeCTBa, MEANKAMEHTH Unn
ApYyry, KOUTO Bb3aeNCTBaT Ha 3peHneTo,
npeLieHkaTa unu koopamHaumsta Bu.

He xBalaiTe wencena nnn MawumHaTta ¢ MOKpu
pbLe.

Hukora He n3nonssariTe NPoOAyKT, KOWTO €
HeusnpaseH. V3BbpLUBaiiTe onvMcaHuTe B ToBa
PBKOBOACTBO 3a eKcnnoaTaumsi pefoBHU NPOBEPKM
3a BesonacHocT, noaapbxka u cepsus. Onpegenexn
onepauum no NoAApbLXKaTa u cepsusa ce
M3BBLPLUBAT €AMHCTBEHO OT KBanuduumnpanm
cneunanucTv. HanpaseTe cnpaBka ¢ UHCTPyKUuMTe
Ha [logapbxka Ha cTpannya 36.

EnekTpuyeckun MHCTPYKUMM 3a
6esonacHocT

MPERYNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
cneggalwimTe npedynpeauTentun ykasaHus,
npeau aa usnonaeate NpoaykTa.

[MpaxoynosuTensaT e obopyaBaHa ¢ npeagnasvTen 3a
TEepMUYHa 3alLuTa, KOIMTO Npeanassa Asurartens ot
nperpsiaHe. AKO TEPMUYHUAT NpeanasuTen ce
aKTUBMpa, U3KNoYeTe MalumHaTa, usknioyete
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3axpaHBaLLus LWHYp 1 NpoBepeTe Jganu Topbuykara
3a npax e MbliHa, Aanv MapKyYybT 3a BaKyyM Unu
uNTBPBT He e 3anyweH. Moxe aa oTHeme Ao 45
MWUHYTW, OKaTO TePMUYHATa 3allnTa Cce BbPHe B
HayvanHo NonoXxeHue.

» [peawn Aa n3nonssaTte NpaxoynoBuTens, NpoeepeTe
Aanu MOLLHOCTTa M HanpeXeHWeTo CboTBETCTBAT Ha
HanpexeHneTo, Nokas3aHo BbPXy TunosaTa Tabenka
Ha MalumHaTa, BKMIOYMTENHO U BbPXY
YABMKUTENHUTE LLHYPOBE.

+ [Jla ce BknoYBa camo B NOAXOAALLO 3a3eMeH
KOHTaKT. Buxte UHCTpyKLmn 3a 3a3emsBare Ha
cTpaHnya 35.

* HenpaBunHoTto cBbp3BaHe Ha 3a3emMsiBaLLms
NpoBOAHVK Ha o6opyABaHETO MoXe Aa AoBede A0
puCK OT enekTpuyecku yaap. KoHcyntupaiTte ce ¢
KBanuduLMpaH enekTpoTeXHVK 1N CepBU3HO nuLie,
aKo MMaTe CbMHEHWSt OTHOCHO MPaBUITHOTO
3a3emsiBaHe Ha koHTakTa. He moaudwmuuparite
npefocTaBeHus Lencern, ako He nacsBa Ha KOHTakTa.
MomoneTe kBanuduUMpaH enekTpoTeXHUK Aa
MOHTUPA NOAXOASLL KOHTAKT.

* Ao e usnonaeare yabMmKUTENEH LWHYP, ce
yBepeTe, Ye HOMUHAMNHUTE XapaKTePUCTUKN Ha
LUHYpa ca NOAXOASALLM 3a Ta3n MaLuuHa.

+ KabenwuTe, noBpeaeHn Ypes cmaykBaHe 1nm
paskbcBaHe, Morat Ja ca onacHu, ako ce
13nonaear, 1 He3abaBHO TpsiIGBa Aa Cce CMEHST.

* He nanonsgaiite ¢ noBpeaeH LIHYp UK Lwencen.
Ao MalumHaTa He paboTu KakTo TpsbBa, Bb3MOXHO
e fa e 6una nanycHata, NoBpedeHa, ocTaBeHa Ha
OTKPUTO UNW NagHana BbB BoAa. YBepeTe ce, Ye T8
e 6bae pemMoHTMpaHa OT KBanuduLypaHo nuue.

* PepoBHO npoBepsBaiTe LWHypa v Lencena 3a
nospeaun. He usnonaearite ¢ noBpeaeH LWHyp Unm
wencen.

* He ro gbpnaiite 1 He ro NpeHacsiiTe 3a LWHypa, He
M3MNON3BanTe LWHypa KaTo ApbXKa, He 3aTBapsiiTe
BpaTa BbPXY LUHypa 1 He AbpnaiTe LWHypa OKOmNo
ocTpu pbboBe unu brnv. He nosBonsBaiite Ha
obopyasaHe Aa npeMuHaBa npes LWHypa. [pbxTe
kabena ganey oT HaropeLleHn NOBbPXHOCTY.

* He usknioyBaiitTe OT KOHTaKTa, KaTo AbpnaTte LUHypa.
Mpw n3knouBaHe xBaHeTe Liencena.

* He ocraBsiiTe mawmnHaTta 6e3 Haasop, koraTo e
BKNoYeHa. MskntoyeTe WHypa Ha MalinHaTa oT
KOHTaKTa, KoraTo HsiMa Ja st u3nonaeate v npeau
noyncTBaHe N cepsus.

MHcTpykumm 3a 6e3onacHOCT npuy
MOHTax

OT KOHTaKTa, kaTo Abpnare WHypa. [Mpu nsknovsaHe
XBaHeTe Liencena.

HepaspelueHn nameHeHus u/unu npucnocobnexHus
MOXe [a AoBeAaT [0 Cepuo3HO HapaHsiBaHe Unn
CMBPTHU Clyyan Ha noTpebutens unu apyry nuua.
BuvHarv nsnonasaiiTte opUriHanHu NpuHaanexHocTu.
WM3nona3Bsaite npucnocobnexHns camo KakTo ca
onvcaHu B TOBa PbKOBOACTBO. V3nonssanTte camo
NpUCTaBKM, NPENOPBYAHM OT NMPOU3BOAUTENUTE.
YBepeTe ce, Ye obnactTa 3a MOHTax e yCTOMN4MBa,
Taka Ye NpoayKTbT Aa He ce npeobbpHe. Puck ot
TenecHa noBpeaa 1 MaTepuanHm LWeTu.

Bbaete BHumaTenHu! [1Byno3vLMOHHUTE NOCTOBU
3aTBOPK MOXe Aa NPUYMHAT HapaHsiBaHe Ha
oneparopa rno Bpeme Ha crnobsisaHe Ha NpoayKTa.

WHcTpykumm 3a 6esonacHoCT 3a
pabota

NPEQYNPEXXOEHUE: MpoyeTeTte
cnepaBaluTe nNpeaynpeauTenty ykasanus,
npeav Aa uanonaearte malumHaTa.

MawwuHaTta He TpsibBa Aa ce usnonaea B cpeau, B
KOWUTO MOXe [a MMa ekcnno3usHu rasose. This will
pose a serious risk of explosion.

He cbbupaiite HULLO, KOETO ropu UNK AUMU, KaTo
Lmrapu, KnbpuUTEHW KNeykn unu ropeta nenen.

He n3nonaseaiite 3a cbbupaHe Ha 3ananumu unu
ropMMM TEYHOCTU KaTo BEH3NH 1 He u3nonssaiTe B
30HU, KbIETO MOXE [a UMa TakuBa.

He no3BonsiBaiite HaTpynBaHETO Ha npax, KOCMU 1
KakBoOTO 1 Aa 61UNo Apyro, KOETo MoXe Aa Hamanu
Bb3AYLUHUS NOTOK.

MaseTe kocaTa, LUIMPOKMNTE ApPeXn, MPBLCTUTE U
BCUYKM YaCTU Ha TAMOTO CK Aaney oT OTBOpuTe 1
OBVDKeLLUTE ce 4acTu.

He unsnonseaiite npoaykta 6e3 noctaBeHa Topbuyka
3a npax w/vnu puntpu. CmeHeTe cuctemaTa 3a
cbbupaHe Ha npax n/wnu punTpute, KakTo e
OMM1CcaHo B TOBa PbKOBOACTBOTO.

BHWUMAHWE: Ta3un mawuHa e
npegHa3HavyeHa 3a cbbupaHe Ha cyx
Hesananum npax v oTnagbLu B 3akpuTa
cpega. He e noaxopasiuy 3a cbbupaHe Ha
TEYHOCTH.

NPEQYMNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
crnegHvTe NpeasynpeauTerniHu UHCTPYKLUMK,
npeau aa crnobute npoaykra.

BHWUMAHMWE: Tosun npoaykT e camo 3a
CpaBHUTENHO psigka paboTa.

*  U3kntouyeTe Bcuuky BYTOHM 3a ynpaBneHve, npeau
na usBaauTe kabena oT KoHTakTa. He usknoysainte

BHWMMAHME: This product shall be stored
indoors only.
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JIn4yHn npegnasHm cpencrea

NPEQYNPEXOEHWUE: MpoyeTeTte
cnepBalimTe NpeaynpeauTerHu yKasaHus,
npeauv aa usnonseaTe MaluvHaTa.

*  BwuHaru nsnonssaiite ogobpeHn NMuHN NpeanasHmn
cpefcTBa no Bpeme Ha pabota. IlnyHuTe npeanasHu
cpeacTBa He Bu npegocTaBaTt nbnHa 3awmra, Ho
HamansiBaT CTeneHTa Ha HapaHsiBaHe npu
3nononyka. FoBopeTe ¢ AucTpubyTopa no
CepBU3HOTO 06CMyXBaHe 3a NPEnopbk OTHOCHO
ToBa kakBo obopyasaHe Aa uanonseare.

« OnacHocT oT pa3npbCckBaHe Ha npax — MianonssaHe
Ha MHAMBWAYanHU npeanasHu cpeactaa Mo Bpeme
Ha cMsiHaTa Ha (hunTbpa MoXe Aa ce pasnpbcHe
HespapaBocroBeH npax. CrnegosaTenHo
noTpeduTensT TpsitBa Aa HOCK 3aLUMTHU oYuna,
3aLMTHU pbKaBULM 1 NpeanasHa macka,
OTroBapsiLLM Ha knac Ha 3awuta FFP3.

« [ObnrotpaiHOTO M3naraHe Ha LWyM MOXe Aa AoBeae
[0 MOCTOSIHHO BrioLIaBaHe Ha cnyxa. Bunarn
n3nonaeavite ogobpeHn aHTugoHn. BbaeTte BuHaru
Hallpek 3a npeaynpeanTesiHn CUrHanm unm
NnoABMKBaHWSI, KOraTo U3nonasaTe aHTUQOHN.
Bbaete BMHaru Halipek 3a npeaynpeauTenHm
CUrHamnM Unu NoABKKBaHUS, KOraTo u3nonasate

aHTUoHN. BuHaru ceansiite aHTUdOHNUTE
He3abaBHO crieq cnnpaHe Ha ABurartens.

*  W3nonsgaiiTe 0406peHn 3aLmUTHN pbKaBuLM, KoraTo

nU3BbpLIBaATE TEXHUYECKO OGCJ'Iy)KBaHe Ha npoaykTta.
MHcTpykumm 3a 6e3onacHOCT npuy
TeXHU4ecko obcnyxsaHe

MPEQYNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
crefBaluTe nNpefynpeauTenHv ykasaHus,
npeau Aa vanonaearte MaluMHaTa.

* YBeperTe ce, Ye NpekbCBaYbT Ha ABUraTens e B
nonoxexue "Off" (U3kn.). U3knioveTte npogykTa ot
KOHTaKTa.

* He npomeHsiinTe opurnHanHus Au3anH Ha NpoaykTa.

*  Bcuuku peMoHTV TpsiGBa Aa ce u3nmbnHsBaT oT
KBanuuumpaH cepsunseH nepcoHan. Manonasante
caMo pe3epBHU YacTu, AOCTABEHN OT
Npou3BOANTENS], UMW TEXHN EKBUBANEHTHN YacTu.

* WsnonasaviTe ogobpeHn npegnasHu cpeacrtea.
HanpaBeTte cnpaBka ¢ /ln4yHu rpegnasHy cpegcrsa
Ha cTpaHnya 35

* He npasete oTtBOp B Hepa filter. MoBpeneH Hepa
filter moxe na pasnpbckBa npax.

MoHTax

BbBeageHve

BHWUMAHWE: Only use extension cable with
correct rated value for this product. Only
connect to an outlet that is correct grounded.

BHUMAHME: BuHaru nouncreante
MbPBUYHUSA PUNTHP, NPean Aa CMeHuTe
TopbaTta 3a cbbupaHe Ha npax.

Onepauus

Mpeau ynotpeba

NPEQYNPEXOEHWE: Mpeav na
n3nonasare npaxoysioBuUTENsi, yBepeTe ce,
4e MOLLHOCTTa U HanpexeHneTo
CbOTBETCTBAT Ha HaNpeXeHWeTo, Nokas3aHo
BbpXy TUnosarta Tabenka Ha MalmHaTa,
BKITIOUUTESNTHO M BBPXY YABIDKUTENHATE
LHYpOBe.

ocurypsisa mbT C Hal-Manko CbNpoTUBMEHNE
3a efleKTpUYeckus Tok, 3a Aa ce Hamanw
pucka OT eflekTpuyecku yaap.
MpaxoynosuTtenaTt e o6opyaBaH C WHYpP CbC
3a3eMuUTesIeH NPOBOAHUK U 3a3eMeH
wencen. LLlencensT TpsibBa ga ce BkMo4Yn B
NoAXoAsLL, KOHTAKT, KOUTO € NpaBuiHO
MOHTUPaH U 3a3eMeH B CbOTBETCTBUE C
BCUYKM MECTHM Mpasuna u Hapeabu.

NPEQYMNPEXXOEHWUE: Oa ce BknioyBa camo
B NoaxoAsLLo 3a3eMeH KOHTaKT. HanpaBseTte
cnpaBka C MHCTpyKyuu 3a 3a3eMSBaHe Ha
crpaHnya 35

WHcTpykumm 3a 3asemsiBaHe

NPEAYNPEXKAEHWE: Mpaxoynosutenst
TpsibBa Aa 6bae 3asemeH. Mpu
Heu3npaBHOCT UMK NoBpeaa 3a3eMsBaHeTO

877 -003 -

35



3a crapTupaHe 1 cnupaHe

HatucHete
dyHKUMSATA.

6yToHa SavE (A), 3a aa cTapTupaTte

Push the red button (B) to stop the dust extractor.

@)

1] 1]
O] O]

Phase converter

3abenexka: Not applicable to variants sold in Australia

or New Zea

land.

A\

NPEQYNPEXOEHUE: Electrical work must
be done by an approved electrician.

If the red lamp (A) between the red and the green button
lights up, there is a phase error. Switch 2 of the phases
to reset (B). This is a safety measure to make sure that
the pump does not start to blow.

)
o] i
)
]
)

Wi

180
oy
¢

®

Mopapbxka

BbBeneHue

A

NPEOYMPEXOEHUE: V3nonssante NU4HM
npeanasHu CpeacTsa, HanpaseTe cripaBka C
JInyHu ipeanasHu cpeqcTBa Ha CTpaHnLa
35 no Bpeme Ha cepBu3. BbamoxHa e
nosiBaTa Ha npax no Bpeme Ha TeXHU4YECKo
obcnyxBaHe 1 cepsus.

BHMMATENHW, NNaHupaTe u NoaroTesaTe
paboTtaTta cu.

NPEQYNPEXXOEHWE: OBuratensaT Tpsitea
Aa Gbe UKITIOYEH No Bpeme Ha
[eNHOCTUTE, ONUCaHU B Ta3u rnaBa, OCBEH
aKo M3PUYHO HE € MHCTPYKTMPaHO APYro.

A

A

NPEQYMPEXOEHUE: MoeeveTto
VHUUOEHTU C y4acTUeTo Ha MalluHU ce
cnyyBart no BpemMe Ha HamupaHe u
OTCTpaHsiBaHe Ha AedekTn, CepBus u
TeXHU4Yecko obcnyxBaHe, Tbii KaTo
nepcoHansT TpsibBa Aa 3actaHe B
puckoBaTa obnacTt Ha malumHaTa.
MpepoTBpaTeTe MHUMAEHTH, KaTo ObaeTe

NPEAYNPEXKAEHWE: Beuukn nposepky,
BKMIOYBALLY ENEKTPUYECKU KOMMOHEHTU
TpsibBa Aa 6bAaT U3BbPLUBAHU EAUHCTBEHO
OT NULEH3NPAH ENEKTPOTEXHNK.

A

pachmk 3a TexHudecko obcnykeaHe T-
Line Dust Extractor

WHTepBanuTe 3a TexHuYecko obcryxsaHe ca
U3YKCIEHM B 3aBICMMOCT OT eXefHeBHara yrotpeba Ha
npoaykra. VIHTepBanuTe ce NPOMEHST, aKo NPOLAYKTbT
He Ce W3Mon3Ba eXeHEBHO.

Mopppbxka

Mpenu Bcsika | ExenHeBHO

ynotpeba

Bcsika
ceammua

Mpu cnabo
3acMyKBaHe

6 meceuia
unn 1000 h

12 meceua
unm 2000 h

TbpceTe npu3Haymn Ha X
M3HOoCBaHe, NoBpeaa
unu pasxnabenu
BPb3KW Ha OpraHuTe 3a
ynpaeneHve, npeau
ypeabT Aa 6bae
CBBbP3aH.
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Moanpbxka Mpepym Besika | ExxepgHeBHO | Besika Mpu cnabo 6 meceua 12 meceua
ynorpeba cegmuua 3acmykBaHe |wunm 1000 h | v 2000 h

MposepeTe ganu Lon- X
gopac e npaBuIeH.

HanpaBeTe nposepka X
Ha MexaHu3ma 3a
nouncTBaHe Ha
dunTbpa.

HanpaBeTe npoBepka X
Ha konenata. TbpceTe
nospeav 1 HectabunHm
BPB3KN.

MouncreTe MbpBUYHUS
unTbp.

CmMeHeTe MbpBUYHUS
dunNTHP.

CwmeHeTe Hepa filter

3a nouncTBaHe Ha NpaxoynoBuUTens

BaxHo e fa ce noyncTBa npaxoynosuTens 3a
npeaoTBpaTsBaHe Ha LMPKYNaLmsTa Ha onaceH npax.
BuHaru nouncreaiite npaxoynosutens, npeaun aa 6bvae
npemecTeH oT paboTHaTa 30Ha.

NPEQYNMPEXOEHWUE: 3aBbpTeTe
npeBKoYBaTens 3a MOTopa B NONOXeHne
"OFF" (3KJ1.) n uskniovyeTe WwHypa ot
KOHTaKTa, Npeav Aa noyucteate unu
M3BbpLUBaTE TEXHUYECKa NOAAPBKKA Ha
npogykta.

* BepHbx M3nonssaHo Bcsiko obopyasaHe Tpsibsa Aa
Ce cuuTa 3a 3aMbpCeHO U Aa ce TpeTupa cnepj Tosa.

*  Bcwuuku yacTu, KOMTO ca 3aMbpCeHn crep cepBuaHa
paboTa, TpsibBa Aa ce U3XBBLPNAT crnopes
npasunHaTta npoueaypa B HannoHoBM Topou.
HanpaBeTe cnpaBka ¢ MeCcTHUTe pasnopeaou.

*  V3nonsBaiiTe NpaBuNHUTE NMUYHU NPeANasHn
CpeAcTBa, KoraTo YicTMTe npoaykTta. Buxte Jlnyrmu
npeanasHu cpegetsa Ha ctpanmya 35.

» [MouncreTe BbHLIHATA NOBLPXHOCT C BNAXHO Kbpna.

* TMouncrete ounTpuTe N NpaxoynosuTens B
npunoxwmara obnacr.

« TMouncreTe c npaxocMmykayka MbpBUYHUS (PUNTBP OT
BbHLUHATa cTpaHa. BuHaru nanonasarite
npaxoynosutenu ¢ HEPA dunTtbp 1 meka yeka, 3a
Oa He noBpeaute unTbpa.

* He nsnonseaiiTe Boaa BbPXy enekTpuyeckute
KOMMOHEHTH.

* He uncreTe npaxoynosutens ¢ BUCOKO HansiraHe
(BB3AYyx Unu Boaa).

¢ He nocraBsinTe MHCTPYMEHTM MO NOBbPXHOCTTA Ha
hunTbpa, ToBa MOXe Aa ro noBpeau.

« He npaBete otBOp B Hepa filter, ToBa moxe ga
MPVYMHN PUCK 3a 3paBeTo.

CwmsiHa Ha mnTbpa

NPEAYNMPEXOEHUE: N3nonasante Nu4Hn
npeanasHu CpeacTBa, HanpaBeTe crpaBka ¢
JInyHm ripegnasHu cpeqeTBa Ha CTpaHnya
35 o Bpeme Ha cmsiHaTa Ha puntbpa.
Bb3MoxHa e nosisata Ha npax npu cMsiHa
Ha punTbp.

MPEARYNPEXOEHUE: BuHaru 3aBbpraiite
NpeBKoYBaTeNs 3a MOTopa B NOMNOXeHne
"OFF" (M3KIJ1.) n nsknioysarite WHypa ot

KOHTaKTa Mo Bpeme Ha CMsiHa Ha punTbpa.

MouncTBaHe Ha Bb3AyLWHUA DUNTHP

OT BpeMme Ha BpeMe hunTbpbT TpsibBa Aa ce noyncTsa.
ToBa TpsiGBa fa ce NpaBu Npeau cmsiHaTa Ha
HarinoHosaTa Topba 3a cbbupaHe Ha npax, KakTo u
cnep npuknoyBaHe Ha paboTaTta unum KoraTo
3acmykBaHeTo e cnabo.

BHUMAHWE: Avoid hitting or dragging items
across the filter surface as this will damage
the filter.

BHUMAHMUE: He usnonsBsaiite Boaa 3a
noYMcTBaHe Ha NpoaykTa.

-

Mo Bpeme Ha paboTaTa Ha npaxoynosuTens
3aTBOpEeTe BXOAA 3a Bb3fyX Ypes Tanara 3a BXo4
VMW BXOOHMSA KnanaH.

2. OcraBeTe fa reHepupa BakyyMm 3a 5 cekyHau, a
crnep ToBa Gbp30 HAaTUCHETE U 3aApbXTe ApbXKKaTa
3a nyncupatla Bb3gyluHa cTpysi 3a 5 cekyHau.
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3. ToBTopeTe cTbMKa 2 NeT NbTU. BaxHo e aa
OCTaBWTe MallMHaTa Aa Bb3CTaHOBSIBA Bakyyma
cnep BCSIKO MOBTOPEHWE.

4. Axo 3acmykBaHeTo ocTaBa cnabo, punTbpbT TpsbBa
fa ce cMeHn. CmeHeTe HalinoHosaTa Topba camo
cnep noyncTBaHe Ha punTbpa.

The pre filter

Husqvarna Performance and filtration efficiency can only
be assured with original filters.

NPEAYNPEXKAEHUE: Do not replace only
one tube. If one is broken, it is necessary to
replace the complete filter.

3a cmsaHa Ha HEPA duntspa

1. Pa3xnabete naneua mexay pesepBoapa 1 JONHUS
LIMKIOH.
Hepa filter
3aBbpTeTe pesepBoapa Hanpeg.

3aBbpTeTe huUnNTbpHATa NnacTMHa obpaTHoO Ha
YacoBHWKoBaTa cTpesnka Ha 10 rpagyca u
BHUMaTesHo obbpHeTe bunTbpa 1 gbpxava
HaoGpaTHo.

5. ToctaBeTe nnactmacoBa Topbuyka BbpXy
UNTBPHMA MOAYN.

6. Lift out the filter carefully in the bag and close it. The
bag must be discarded. HanpaseTte cnpaBka ¢
MecHWTe pasnopeabu 3a UsXBbpIsHe.

7. TlocTaBeTe HOB MbREH (UNTHPEH KOMMMEKT B
obpaTteH pea.

3a cmsaHa Ha HEPA cduntbpa

BHUMAHMWE: KoraTo oTcTpaHute
MbPBUYHUA DUNTBP, 3a Aa ro NOYUCTUTE,
13nonssanTe eAMHCTBEHO BOAA C HUCKO
HansiraHe u YicTeTe OTBBLTPE HaBBH.
YapsiHeTo Ha hunTbpa cbe cuna, Boga nog
BWCOKO HansiraHe Unv u3nonaBaHeTo Ha
Bb34YyX NOA HansiraHe e nospeau
dunTbpa. PuNTLPLT TPsbBa Aa 6bae

100 % cyx, Npeau Aa ro BbpHeTe B kopnyca.

1. Pa3xnabete 3-Te 4BYNO3NLMOHHM NOCTOBM 3aTBOpA
1 MaxHeTe ropHaTta 4yacT.

B3emeTe Top6aTta oT HOBUSI OUNTBP.

B,ClVIFHeTe CbI/IJ'Ipra WU ro nocrtaBeTe BHMMATENHO B
nnacrtmacosa TOp6I/IHKa.

3abenexka: Ta3u Topbuuka Tpsibea aa ce
U3XBBLPMU Cropes ykasaHusiTa.

4. BpwrHeTe hunTbpa U ro noctaBeTe BHUMATENHO B
nnacTMmacoBa Topbuuka.

CMsiHa Ha NMYHUA UAEHTUDUKALMOHEH HOMED

BHWMAHMWE: Hepa filterHepa filter Korato
MHCTanupare pe3epBHUS pUNTLP,
BHMMaBalTe Aa He gokocBaTte
BbTPELIHOCTTa Ha huntbpa. Besikakss Bua
cuna/noepesa BbB BbTPELUHOCTTA Ha
bunTbpHaTa cpeaa Lie noBpean HoBMs
dunTHP.

BHWMAHMWE: Hepa filter Damage to the
inner surface of the filter can make it
unserviceable.

1. Loosen the toggle fasteners on the filter cap and
remove it.

2. Carefully lift the filter into a clean plastic bag.

3abenexka: Ta3n Topbuyka Tpsbaa Aa ce
M3XBBLPIIU CNiopes ykasaHusTa.

3. MMocraBeTe HOB hunTbP B 06paTeH pea.

3a ga MoOHTUpaTe HoBa TOpOMyYKa 3a
npax Longopac

NPEQYMPEXXOEHWUE: BuHaru nouncreante
MbPBUYHUS OUNTBP, NPean Aa CMEHNUTe
Topbara 3a cbbmpaHe Ha npax.

3abenexka: MNpaxoynoBuUTeNnaT pasnonara cbC cuctema
Longopac.

1. TocrtaBeTe TopbaTa 3a npax B Abpxava.

<
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2. TpukpeneTe gbpxaya 3a Topba KbM KOHTeHepa,
3aBbpTalikv 1 BbPXY 3agbpxaliuTe wudTrose.

O

M3nbpnaiite TopbaTa 3a npax Hag Abpxada 3a
Topba.

3aTBopeTe AbHOTO Ha TopbaTa 3a npax ¢ kabenHa
Bpb3Ka.

3. Wsgbpnaiite TopbaTta oT Abpxava 3a Topba u s
nocTaBeTe OKOJIO KOHTENHepa.

4. 3arterHete pembk okono Topbarta v KoOHTelHepa, 3a
[a v NPUKPEenuTe eAHO KbM ApYro.
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OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu

"pacuk 3a oTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu

MpoGnem MpvunHa Peluexne

Hsima enektpuyecko 3axpaHBaHe BkntoyeTe wwencena Ha
MallvHaTa B KOHTaKTa

MoBpeneH kaben CwmeHeTe kabena
MoTopbT He cTapTupa MoBpepneH kntoy CwMeHeTe kntova

MoBpeneH moayn Ha KOHTaKTopa CwmeHeTe moayna Ha

KOHTaKTopa

IpewHa casa (YepBeHaTa namna cBeTy) MpeBkntoyeTe aBe dasn

HenpaswneH npeanasuten CBbpKeTe KbM NpaBuIHKS
MoTop®T cnupa BegHara cnepf npeanasuten
cTapTupaHe

Kbco cbeanHeHne B kabena/malumnHaTa 3asiBeTe cepBu3Ha ycnyra
MoTopbT paboTu, HO HIMa Mapky4bT He e cBbp3aH CBbpxeTe Mapkyya
3acMyKBaHe

MapkyybT e 3anyLieH MoumncteTe mapkyya

Hsama Top6uyka 3a npax MocTtaBeTe cuctema 3a

cbbupaHe Ha npax

MapkyybT e npobut CwmeHeTe Mapkyya
PUNTBLPBLT € 3aapbCTEH Mounctete cuntbpa/cmeHeTe
dunTbpa
MoTopbT pabotu, Ho =
Pa3xnabeTe ropHus kanak Perynuparite
3acMykBaHeTo e cnabo
Mpax B kanaka MouncTeTe kanaka
MoBpeaeHn ynnbTHUTENN CwmeHeTe noBpeaeHnTe
YMTbTHUTENN
'pelHo MoHTVpaHa unu nospeaeHa Perynupante/cmeHeTe
MoTopbT n3gyxsa npax
dunTbpHaTa cuctema dunTpute
HeobuyaeH wym 3asBeTe cepBu3Ha ycnyra

TpaHcnopTupaHe, CbXpaHeHWEe U U3XBbpPIsiHE

TpchnomepaHe Ha nponyma aKO He CTe CUrypHM KakK ga nosaurate Texko
obopyasaHe.

* YBepere ce, ye Topbarta Longopac e npasHa npeau «  O6esonaceTe NpoayKTa fo Bpeme Ha
TpaHcnopTMpaHe TpaHcnopTupaxe, 3a aa usberHete nospeaa n

* YBepere ce, 4ye TopbaTta Longopac e npukpeneHa nHunaeHTu. Use the tie down lugs on both sides of
KbM NpoayKTa Nno Bpeme Ha TpaHcnopTupaHe. the product.

* Wsnonseaiite pamnu unu nebeakn 3a nosavraHe Ha « 3apeiicTBaiite 6e3onacHo bnokvpalyuTe Konena.
npaxoynosutens, 3a fa rapaHtupare *  AKO e Bb3MOXHO, U3BbpLUETE TPAHCMOPTUPAHETO Ha
6e3onacHocTTa Ha ABuxeHusTa. MNoTbpceTe NOMOLL, MpoayKTa NV GRAronpPUSITHU KIMMATUYHI YCTIOBUS.
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AKO e Bb3MOXHO, U3Mon3BaiiTe NPeBO3HO CPEACTBO
OT 3aTBOPEH TUM MO BPEME Ha TPaHCMOPTUPAHETO Ha
npogykra.

CbxpaHeHue Ha npoaykTa

MpoaykTbT TpsiGBa Aa Ce CbXpaHsiBa Ha 3aKpuUTo,
faney oT BbHLUHU efeMeHTU.

He unanaravite npoaykta Ha Abxa unu snara.
MpukpeneTe 6e3onacHo GnokupaluTe Konena.
W3knioyeTe npoaykTa OT U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe.
CobxpaHsBaiiTe npogykta n 0bopyasaHeTo Ha Cyxo
mscTo 6e3 3amMmpb3BaHe UNK NpekomMepHa ToNnHa.
CbxpaHsaBaiTe Lsnoto obopyasaHeTo B
3aKnoYBaLLo ce MSICTO Taka, Ye Aa 6bae U3BbH
[0CTbNa Ha Aela U HeyMbIHOMOLLEHN nuLia.

WaxebpnsiHe Ha NpoaykTa

CubniogaBarnte MeCTHUTE U3NCKBaHUS 3a
peuvKnnpaHe 1 NpUNoXuMuTe pasnopenbu.

KoraTo npoayKkTbT Beye He ce U3non3ea, uanpartete
ro Ha AMCcTpubyTopa Unu ro M3XBbPMEeTe Ha MACTO
3a peumKnvpaHe.
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TexHuyecku XapakTepucTukmn

TexHn4ecku AaHHU

(in)

HaHHu T 4000 T 7500 T 10000
HomwuHanHo HanpexeHne 380-415 380-415 380-415
(MoHodasHo), V

YecroTa, Hz 50 50 50
MouHocT (makc.), kW (HP) | 4 (5.4) 5.5(7.4) 11 (14.7)
Plug amperage, A 16 16 32
Bb3ayLieH notok (makc.), 400 (236) 600 (353) 900 (530)
m?h (cfm)

Bakyym (makc.), kPa (psi) | 26 (110) 28 (110) 30 (120)
[bmKrMHa Ha ocHoBEH 10 (32) 10 (32) 10 (32)
mapky4, m (ft)

[OnameTbp Ha BXxO4, mm 63 (3) 76 (3) 76 (3)

(34.9x23.7x59.7)

(49.1x27.1x69.1)

MNpeaduntsp >99.5%@1um >99.5%@1um >99.5%@1um
Mnowy Ha MbpBUYEH 4.5 (48.4) 2.9(31,2) 3,9 (41.9)
untbp, m? (ft2)

Hepa filter 2 2 3

O6wa nnouy Ha Hepa filter, | 2.4 (25.8) 5(53.8) 7.5(80.7)

m?2 (ft2)

HuBo Ha wyma, dB(A) 74 74 74

Cucrema 3a cbbupaHe Ha | Longopac Longopac Longopac
npax, Tmun

Paamepu (A*LWW*B), mm (in) | 885x600x1515 1245x686x1753 1400x736x1727

(55.2x29.0x68.0)

Terno, kg (Ib)

106 (237)

206 (454)

336 (740)
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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Jeknapaums 3a cvoTrseTcTeue Ha EO

Hwne Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN,
Tel +46 3614 6500 gneknapupame Ha cBOsi COGCTBEHA

OTrOBOPHOCT, Ye NPOoAyKTbT:

OnucaHue KonekTtop 3a npax

Mapxa HUSQVARNA

Tun/Mogen T 4000, T 7500, T 10000
Vinentudpukauna CepwitHu Homepa oT 2017 r. u cried ToBa

0TroBapsi HaMbIIHO Ha CNeaHUTE AUPEKTUBM 1
pernameHTu Ha EC:

[vpekTuBa/pernameHT OnucaHue
2006/42/EC "OTHOCHO MaLUnHK"
2011/65/EU "OTHOCHO OrpaHn4eHnsATa 3a onacHu sellecTea”

1 4ye XapMOHU3MpaHWUTe CTaHAapPTU U/MnK TEXHUYECKUTe
crneyuduKaLmm ca NpUNoXeHu, KakTo criefiBa;

+ ENISO 12100:2010

+ EN60335-1:2012

+  EN60335-1:2012/AC:2014

+  EN60335-1:2012/A11:2014

+ EN 60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

Martin Huber

[upekTop rnobanHa Hay4YHou3cnegoBaTencka u
pasBoiiHa geiHoCcT

OTroBOpeH 3a TexHUYeckaTa AoKyMeHTaLms
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Bctyn

Onwuc Bnpoby

Lleii Bupi6 — Le nunoBiaainbHNUK 3 YCMOKTYBanbHUM
wnaHrom. MoBiTps 1 NN YCMOKTYIOTBCS Y BMYCKHWI
KrnanaH Yyepes yCMOKTYBanbHUIA LWaHr. Y LMKNOHHOMY
NUNOBNOBMIOBAYI LUBMAKICTb NOBITPSI 3MEHLLYETHLCS, L0
[ae 3Mory BiJOKPEMUTM YacTkM nuny. Hesenuki yactkn
nuny i NOBITPSA NPOXOAATL Yepe3 cMcTeMy 3 ABOMA
inbTpamu. Benuki yactku nuny 36upatotbes B
LMKIOHHOMY (DiNbTpi Ta BUKMAAIOTLCA B MNACTUKOBUM
MiILLOK Yepe3 3acniHKy Ha AHi.

MpusHayeHHs

T-Line Dust Extractor BUKOPUCTOBYETbCSA ANSI OUULLIEHHS
OyAiBenbHMX QiNsHOK, a came 36MpaHHsA Cyxoro
He3alM1CTOro NuIy B MPUMILLEHHSIX.

T-Line Dust Extractor moxHa nig’egHysaTu Ao
cepefHbOoro i BENUKOro obnagHaHHs, NpU3Ha4YeHoro

ANS NiAroTyBaHHS MOBEPXOHb, Ha KWTanT
LunidyBanbHUX MaLLVH.

T-Line Dust Extractor npuaHayeHuit ans koMepuinHoro
BUKOPUCTaHHS!, HaNpuKnaz, y rotensix, Lkonax,
nikapHsix, 3aBofax, MarasuHax, odicax Ta opeHOoBaHuX
KOMEPLRHUX NPUMILLEHHSIX.

3BepHiTb yBary: 3HaueHHsi Mexi BUByxoBoCTi Anst
He3alM1CToro nuny ctaHoBuTb > 0,1 mr/m3.

Cuctema 36epiraHHs nuny

Yci T-Line Dust Extractor Husqvarna noBuHHi
BMKOPWUCTOBYBAaTUCA 3 MilLKOM Longopac. 3amiHtoiite
Longopac nviue nicnsi 3aBepLUEHHS LUKy OYMLLEHHS
dinbTpa.

44
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Ornsp supoGy T 4000

1. ®PinbTp NonepefHbLOro OYMLLEHHS 7. BxigHe rHisgo 3 dasosum nepeTsoptoBayem (€C,
2. IMnynbCHa peakTUBHa pyKosTKa Asctpanisi)

3. Hepa filter 8. KnanaH cknpaHHs TUCKY

4. ®ikcaTop wWwnaHra 9. YBimK. / BUMK.

5. BxigHa 3arnyluka 10. BaxinbHui 3amok

6. Pos’em Longopac 11. OTBip nosiTponposoay
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Ornsapg Bnpoby T 7500

1. ®inbTp NonepeaHbOro OYULLEHHS 9. KnanaH ckuaaHHs TUCKy

2. IMnynbcHa peakTuBHa pyKosiTka 10. BxigHe rHisgo 3 hasoBuM nepeTBopioBaveM

3. Hepa filter 11. BnyckHwi knanaH

4. O®ikcaTop wadu enekTpokepyBaHHs 12. Bnyck

5. VYBimK. / Bumk. 13. [lonomixxHa KpuLLKa

6. JliymnbHWK MoTOrOANH 14. BaxinbHui1 3amMmok

7. MaHowmeTp 15. ByLuko Ans npue’sidyBaHHs (2 wT.)

8. Po3s’em Longopac
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Ornsp supo6y T 10000

1. ®inbTp NnonepeaHbLOro OYULLEHHS CvMBONMY Ha BVIpOGi
2. ImMnynbCHa peaKTVBHa pyKosiTKa
3. Hepa filter Mepen noyatkom ekcnnyaTauii BUpoby
4. dikcaTop Wadu enekTpoKepyBaHHs! yBaXHO npoyuTarite MocibHu1K kopucTyBava
5. VBimK. / BUMK. " nepeKo_HaVlTec;l, o B.I/I 3po3yminu
) HaBe/eHi B HbOMYy BKa3iBKM.
6. JliymnbHWMK MOTOrOAUH
7. MaHomeTp
8. Pog’em Longopac
9. KnanaH CkuaaHHs TUCKY SaBm_J:LM KOPUCTYNTECS BiANOBIAHUM
10. BxigHe rHisgo 3 pasoBuM nepeTsopioBavemM pecnipatopom.
11. BnyckHwin knanaH
12. Bnyck
13. [lonomixHa KpuLka 3aBxau KopUCTynTecs BiANOBIgHUMU
14. BaxinbHUin 3aMoK 3aXUCHNMU HaBYLLUHUKaMW.
15. ByLuko Ans npue’sidyBaHHs (2 wT.)
877 -003 - 47



S 3aBxan KOpUCTyiTeCs BiANOBIAHUMM
3acobamu 3axncTy o4en.

BignoBiganbHicTb 3a AKICTb NpoAyKLiii

BignoBigHo 4o 3aKoHiB Npo BiAMOBIAANbHICTb 3a SKICTb
npoayKuii MM He HeceMo BiAMNOBigaNbLHOCTI 3a 6yab-AkKi
MOLLKOKEHHSI, CNPUYMHEHi poboToto HaLwmx Bupobis,
SKLLO:

BMpi6 OyB HEMpaBUMbHO BiAPEMOHTOBAHWIA;

Bupi6 OyB BiApeMOHTOBaHWI i3 BUKOPUCTAHHAM
fAeTaneii, BUrOTOBNEHNX He BUPOBHMKOM abo He
3aTBEPAXKEHNX HUM;

BUpi6 obnaagHaHWii akcecyapom, BUTOTOBNEHUM He
BUPOGHMKOM abo He 3aTBEPIKEHUM HUM;

BMPIiO OyB BiAPEMOHTOBaHUI Y HEaBTOPU3OBaHOMY
CepBiICHOMY LieHTpi abo HeaBTOPU3OBAHOO
KOMMNaHi€eto;

Besneka

BusHaueHHs wopno 6esneku

[MonepenXeHHs, 3aCTEPEXEHHS 1 NPUMITKU CnyxaTb

NS HAaronoLLEHHS! Ha 0COBNMBO BaXIMBUX MOSOXEHHAX

noci6Huka.

MNOMNEPEMXEHHA: Bkasye Ha Te, Lo B pasi

NOPYLUEHHS IHCTPYKLiA, HaBeAEeHNX Y LibOMy

nocibHuKy, icHye He6esneka nopaHeHHs abo

cMepTi onepaTopa 4u iHWKX ocib, Lo
3HaXOASATLCS MOPYY.

YBAT'A: Bkasye Ha Te, L0 B pasi NOpPYLUEHHS

IHCTPYKLUii, HaBEAEHWX Y LibOMY NOCIGHUKY,
icHye Hebe3neka NOLLKOKEHHSI BUPOOY,
iHWKMX MaTepianis abo HaBKOMMULLHIX
o6’exTiB.

3BepHiTb yBary: BukopuctoByeTbcs Anst HaAaHHs
[0AaTKoBOI iHGopMaLii Woao NeBHOT cuTyalii.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6esneku

MONEPEMKEHHA: Mepww Hix posnoyaTtu

BUKOPUCTaHHS BUPOOY, yBaXXHO npoynTante

nonepekeHHs.

+ 3aBxau byabTe obepexHi Ta kepynTecs 300pOBUM
rnysnom. AKLO BM He BNieBHeHi B 6e3neLi cBoiX Aiid,
3yNUHITb POGOTY Ta 3BEPHITLCS 3a NOpagoko A0

haxiBus. Takum daxiBLem Moxe 6yT NpeacTaBHUK

aurnepa, npauiBHUK LeHTpy obcnyroByBaHHs abo

NpOCTO AOCBIAYEHNI KOPUCTYBaY. He BUKOHYITe Aii,

y 6e3neLj Sikux BU He BNeBHeHI!

» [lepen BUKOPUCTaHHAM BUPOBY yBaXKHO mpoyutante

NOCIBHMK KOpUCTyBaya /i MepekoHanTecs, Lo Br
3pO3yMiNnn HaBedeHi B HbOMy BKa3iBku. 36epexiTb
yCi nonepemKyBanbHi 3HaKW 1 iIHCTPYKLiT Ans ix
BMKOPUCTaHHS B ManbyTHbOMY.

+ [pouuTaiite iHCTPYKLit0 A0 BUPOBY W
nepekoHanTecs, Lo BX NOBHICTO ii 3po3yminu. Bu
MaeTe 3HaTu, ki 3acobu iHaAMBIAYyanbHOro 3axmcTy
HapgsraTu, sike 3axvcHe obnagHaHHs
BMKOPWUCTOBYBATU 11 Sk NpavoBaTh B 6e3neyHomy
pexumi.

Mam’ATaviTe, WO came BX, KOPUCTYBa, €
BiANOBIiAaNbHUM 3a Te, Wob nioan He Hapaxanucs
Ha Hebesneky 1 He CTpaXdanu Bif HeLacHMX
BWNAAKiB, a iXHE MartHO He Byno NOLUKOMKEHE.
Po6oTa 3 BUpo6Gom nos’sizaHa 3 HeGe3nekow —
HenpaBunbHe abo Heabane KOPUCTYBAHHS MOXe
NpU3BECTN 40 CEPNO3HOI YN HaBITb CMePTENbHOT
TpaBMu kopucTyBada abo iHLwmx ocib.

CnigkyviTe 3a TuM, LWo6 NpuCTpiit ByB YMCTUIA. YCi
MOMITKM Ta NO3HAYKM MatoTb BYTU YiTKUMKM Ta
po3GipnmBumu.

Bupi6 He npusHayeHwuin Ans BUKOpUCTaHHS ocobamm
(3okpema, AiTbMu) 3 0BMEXEHUMU DIBUYHUMU
MO>XIIMBOCTSIMW, CEHCOPHUMMU 1 PO3yMOBUMM
3Ai6HOCTAMM, a TaKoX ocobamu, ski He MaoTb
HeobXigHOro AOCBiAY Ta 3HaHb.

CrexTe 3a TUM, o6 nif Yac KOPUCTYBAHHSA
BMpobom nobnuay He Byno Aiter i CTOPOHHIX OCib.
OnepaTtopu NOBWHHI NPOWTK BiANOBIAHWUI IHCTPYKTaX
i3 KOPUCTYBaHHS BUPOGOM.

Y oAHOMY pasi He KOpUCTYyiTecs BUPOBOM, SKLLO
BW BTOMIEHi, NnepebyBaeTe nig BNAXBOM ankoronto,
HapKOTMKiB, Nikapcbkunx 3acobis abo byab-skux
HLIMX PEYOBUH, LLIO MOXYTb BNWHYTK Ha 3ip,
30CepeKEHICTb, CBIAOMICTb YM KOOPAMHALIIO PYXiB.
He TopkaiiTecs WTencenbHol BUNKK Y1 BUPOBY
BOJSIOTMMM pyKaMu.

3ab0pOHSAETHCH KOPUCTYBATUCS HECNIPABHUM
BMpPoOOM. [loTpMMYITECH BUMOT i3 TEXHIKM 6e3neku
Ta BKa3iBOK i3 TEXHIYHOro 06cnyroByBaHHS,
HaBedeHUX Y LiboMy MocibHuKy. [leski onepauii
TEXHIYHOro 06CMyroByBaHHs! MaloTb BUKOHYBATH
nuvwe kBanidikoBaHi dpaxisui. [InB. iHCTPYKLii B
TEXHIYHE OBC/1YI OBYBAHHA Ha cTopiHyi 51.

MpaBsuna TexHikn 6e3neku nig vac
BUKOPUCTaHHS €NEKTPOIHCTPYMEHTIB

MONEPEMKEHHA: MepL Hixk po3noyatu
BMKOPUCTaHHSI BUPOBY, YBaXXHO NpounTanTte
HaBeZeHi HWXKYe NonepeKeHHs.

MunosigainbHWk obnagHaHO NPUCTPOEM TENIIOBOrO
3axuCTy ANs nonepemxeHHs neperpisy ABuUryHa. Y
pasi akTMBaLjii NPUCTPOIO TEMNMOBOro 3aXUCTy
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BUMKHITb IHCTPYMEHT, Bif'€QHANTE LLUHYP XUBMNEHHS
BiJl Mepexi 11 nepeBipTe, Y1 He 3anOBHEHWIA MiLLOK
ONS Uiy, Y1 He 3aCMITUBCS BCMOKTYBAnbHWUIA LUMaHm
i un He 3abuBcs inbTp. MNepesaBaHTaXeHHs
NPUCTPOIO TENMOBOrO 3aXMUCTy MOXe TpMBaTH A0

45 XBUNUH.

Mepen KOpUCTYBaHHSM NUNOBIAAINBHUKOM
nepekoHamnTecs, Lo Hanpyra enekTpoXBIEHHS
BiAnoBigae Hanpysi, 3a3HayeHili Ha Tabnuyyi 3
nacrnopTHUMK AaHUMK iHCTpyMeHTa. Lle Takox
CTOCYETbCS NOAOBXYBANbHUX LLHYPIB.

Mig’eqHynTe nuwe Ao HaneXxHUM Y HOM 3a3eMneHol
poseTku. [IuB. [HCTPYKLIi LoR0 3a3emMIeHHs Ha
cropiHyi 50.

HenpasunbHe nigknioyeHHs NpoBigHuka Ans
3a3eMrneHHs obnagHaHHs MoXe Npu3BecTu Ao
Hebe3nekn ypaKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM. AKLLO
BUW CyMHiBa€eTeCs, L0 PO3eTKY 3a3eMNeHO HaNexXHUM
YMHOM, BMKNNYTE KBanigikoBaHoro enekrpuka abo
creuianicta 3 TEXHIYHOro o6cnyroByBaHHA Ans
nepesipku. He 3MmiHIONTE WTENcenbHy BUIKY, WO
NnocTaBNAETbCH 3 IHCTPYMEHTOM. FAKLLO BOHA He
nigxoAuTb A0 PO3ETKW, 3BEPHITLCA A0
KBanichikoBaHOro enexkTpuka Ans BCTaHOBEHHS
BiANOBIAHOT PO3ETKM.

Y pasi BUKOPUCTaHHSA NOAOBXYBaIIbHOIO LUHYpa
nepekoHamnTecs, Lo LUHYP 3@ HOMiHAaNbHUMKN
NoKasHWKaMu NiaxoanTb ANS LbOro iHCTPYMeHTa.
Hebe3neyHo BMKOPUCTOBYBaTH NepeaaBneHi Ym
posipsaHi WHypw. Ix cnig HeraiiHo 3amiHoBaTH.
3ab0pOHSETLCS BUKOPUCTOBYBATW IHCTPYMEHT i3
MOLLKOZKEHUM LLUHYPOM YU LLITENCENbHOK BUMKOIO.
FAKLLIO IHCTPYMEHT He NpaLtoe HaneXxHUM YUHOM,
nagas, 6yB NOLUKOMXEHWUIA, 3anuULLIABCS Ha BYULi Y1
noTpannsae y BOAY, KOro cnif BiaaAaT Ha PEMOHT
KBanicikoBaHoMy creuianicTy, Wob6 YHUKHYTN
Hebesneku.

PerynsipHo nepeBipsaiTe WHYP i LWTencenbHy BUNKY
Ha HasBHICTb NOLUKOAKEHb. 3a60pPOHAETLCA
BMKOPWUCTOBYBATM IHCTPYMEHT i3 NOLLKOMKEHUM
LUHYPOM YU LUTENCENbHOK BUIMKOLO.

3ab0pOHSAETLCH TATHYTY YU HECTM IHCTPYMEHT 3a
LUHYP, BUKOPUCTOBYBATH LUHYP SK PYKOATKY,
3aTucKaTu 1oro ABeprMa Yu po3TalloByBaTh Ha
rocTpux NoBepxHsiX i kytax. He gossonsire
0obnagHaHHI0 HabKIMKaTW Ha LWHYp. TpuMariTe WHyp
SKOMora Aani Big rapsymx NOBEPXOHb.

He BuTsraiite wrencenbHy BAMNKY 3 pO3ETKU,
TArHY4YM 3a WHyp. o6 BUTArTM WTencensHy BUIIKY,
Bi3bMiTbCS 3a Hel,

He 3anuwaiTe iHCTPYMEHT NiaKNioYeHnM 40 Mepexi.
ButaryiiTe WHYp i3 po3eTkn, KONW iIHCTPYMEHT He
BUKOPUCTOBYETLCA, @ TAKOX Nepes OUULLEHHAM YK
obcrnyroByBaHHAM.

Mpaeuna TexHikn 6e3nekm nig yac
MOHTaXy

MONEPENKEHHA: Mepw Hix 36upatn
BUpPi6, yBaXKHO NpounNTanTe HaBedeHi Hux4e
nonepeaKeHHs.

* [lepepn BigkmnoYeHHsM Bif g)Xepena XuBMeHHs Tpeba
BMMKHYTM BCi efleMeHTV kepyBaHHs. He Butdaraite
LUTeNncenbHy BUIIKY 3 PO3ETKW, TArHYYM 3a LUHYP.
LLlo6 BUTArTM LITENCenbHY BUIIKY, Bi3bMITbCS 3a Hel,

* BHeceHHs 3MiH y KOHCTpYKLito 1A/ abo 3acTocyBaHHS
[0AaTKOBMX akcecyapis, sike He Byno ysrogxere 3
BMPOBHMKOM, MOXe NPU3BECTU A0 CEPHO3HUX TPaBM
i HaBiTb 3armbeni kopucTyBaya Ta iHLWMX OCib.

+  3aBxau KOpUCTYITeCs opuriHanbHUMK
3anyacTyHamu i npunaaaam.

* BukopucTOBYITE Hacaaku TiNbKK Tak, Ik BU3HAYEHO
B LibOMY NOCIGHUKY. BukopucTtoByiiTe nue
pekomMeHAoBaHi BUPOGHWMKOM Hacaaku.

*  36upaTy BMpI6 cnig Ha CTilikii NoBepXxHi, Wob BiH He
nepekuHyBcs. HeGesneka TpaBMu i NOLLIKOAKEHHS
ManHa.

» bBynbTe obepexHi, amke BaxinbHi 3aMK1 MOXyTb
TpaBMyBaTV onepaTtopa nif 4ac MOHTaxy BMpoby.

Mpasuna TexHikn 6e3nekm nig yac
BUKOPUCTaHHS

MONEPEMXKEHHA: Mepw Hix po3noyaTtu
BUKOPUCTaHHS! BUPOBY, YBaXXHO NpoyuTante
HaBefeHi Hk4e NnonepemkeHHs.

* 3abopoHeHo BUKOpUCTOBYBaTK BUPIO Y cepefoBuLLj,
e MoXyTb 6yTn npucyTHi Bubyxosi rasu. Lie
CTBOPIOE Cepino3Hy Hebeaneky Bubyxy.

+ 3abopoHsieTbes 36upatu Byap-akuin MaTtepian, Lo
roputb abo AVMUTL, HaNPUKNaza curapeTu, CipHUKN
4n rapsunia nonin.

+  3abopoHsAETLCS BUKOPUCTOBYBATU AN 36MpaHHs
Nerko3anMmCTmX i FopoYMX PEYOBUH, Hanpuknag,
GeH3MHY, a TakoX y MicUsix, Ae Taki pe4yoBUHU
MOXYTb YT NPUCYTHI.

* He ponyckaiiTe HakonnyeHHs Nuny, Bornoccs i byap-
4Oro iHLIOrO, WO MOXe 06MexyBaTV NOTiK NOBITPS.

* TpumaiiTe Bonoccs, oasar, Nanbli i iHWi YacTUHU
Tina sKomora Aani Bif OTBOPIB i pyxoMux AeTanew
NpUCTPOIO.

* He BukopucToBy#iTe BUpi6 6e3 ycTaHOBNEHOro
Milwka ans nuny 1 / abo cinbTpis. 3amiHionTe
cuctemy 36vpaHHs nuny 1 / abo inbTpu, sk
OMUCaHO B LIbOMY MOCIBHUKY.

YBATA: Llein iHCTpyMeHT npusHayeHuii ans
36MpaHHs Cyxoro He3aMUCToro nuny w
CMITTS1 B NpUMILLEeHHi. BiH He nigxoauTb Ans
36UpaHHs pianHn.
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YBAT'A: Llen Bupi6 npusHavernn ans
BUKOPUCTaHHS NLLE B MPUMILLEHHSX.

YBATI'A: Bupi6 nosuHeH 36epiratncs Tinbku
B NPUMILLEHHI.

3acobu iHauBigyanbHOro saxucry

MOMNEPEMXEHHA: MepL Hix po3noyatu
BMKOPWCTaHHSA BUPOOY, yBaXKHO npouuTanTte
HaBefeHi HKYe NonepemKeHHs.

Mig yac po6oTn 060B’A3KOBO KOPUCTYINTECA
BiANoBiAHUMM 3aco6amMu iHAMBIAYaNbHOrO 3axXuUCTy.
3acoby iHAMBIAYanbHOro 3aXMCTy HE MOXYTb
3abe3neunT abCoMOTHWIA 3axucT, ane B pasi
HeLLacHOro BMNaaKy BOHW 3HU3SITb CTYNiHb TSHKKOCTI
TpaBMU. 3BEpHITLCA 40 CBOroO Aunepa 3
obcnyroByBaHHs 3a pekoMeHAaLisiM1 CTOCOBHO
TOrO, sike CrOPsSAXEHHS BUKOPUCTOBYBATU.

* Heb6esneka po3citoBaHHS MUy — BUKOPUCTOBYMTE
3acobu iHamBigyanbHoro 3axucty. lMig yac 3amiHn
hinbTpa Moxe BUAINATUCH Hebe3neuHuii ons
300poB’A nun. ToMy KopucTyBady cnif HagsaraTu
3aXWCHi OKyNnspu, 3axXWCHi pykaBuLi i pecnipaTop,
Lo BignoBigatoTh knacy 3axucty FFP3.

* Tpueana po6oTa 3a CUMBbHOTO LUYMy MOXe

Npu3BeCTW A0 NOTipLUEHHS Cnyxy. 3aBxan

KOPWUCTYNTECS BiANOBIAHUMM 3aXUCHUMU
HaByLUHMKaMW. [NpaLjoroun B 3aXMCHUX HaBYLLHUKAX,
npucnyxanTecs 4o nonepeaxyBanbHWX CUrHanis
abo oknukiB. MpaLooymn B 3aXMCHUX HaBYLLIHMKAX,
npucnyxanTecs 4o nonepeaxyBanbHWX CUrHanis
abo oknuki. Konun ABUryH iIHCTPYMEHTa 3ynNUHUTLCS,
HeramHo 3HIMiTb 3aXVUCHI HaBYLLHUKU.

» Mg vac TexHiYHoro ob6enyroByBaHHs BUPODY
BMKOPWUCTOBYWTE BiANOBIAHI 3aXVCHi pyKaBuLi.

MpaBuna TexHikn 6e3neku nig yac
obcnyrosyBaHHs

MNOMNEPEPKEHHA: MepLu Hix posnoyatn
BUKOPUCTaHHSA BUPOBY, YBaXXHO NpounTaiTe
HaBefeHi HKYe nonepemikeHHs.

« [lepekoHaiiTecs, WO BUMUKAY ABUTYHa BCTAHOBNEHO
B nonoxeHHs «sumk» (Off). Bin’egHarite Bupi6 Big
HaCTiHHOI PO3eTKu.

* He 3miHIoiTe opUriHanbHy KOHCTPYKLit0 BUPOBY.

* Yci BUAN PEMOHTY Ma€ BMKOHYBaTW KBanidikoBaHUi
cnewjanicT i3 TexHiYHoro o6cnyroByBaHHs.
BukopucToByiTe nuiue 3anacHi 4acTuHM, Wo
NnocTaBnsATbLCA BUPOBHMKOM, abo ekBiBaneHTHi.

« BukopucToByiiTe BianoBigHe 3axnCHe CNOPSIAKEHHS.
[wvB. 3acobu iHanBIZYanbHOro 3axucTy Ha CTOPIHLI
50

* He pobitb oTBOpIB Yy Hepa filter. 3namanuii Hepa
filter moxe poscitoBaTu nun.

36upaHHs

Bcryn

YBATA: BukopucTtoByiiTe 3 BUpo6om
nofoBxyBanbHi kabeni nuie 3
BiANOBIAHMMW HOMIHANBHUMWN 3HAYEHHAMW.

Mip’eaHynTe BUPIG Nywe A0 HaNeXHUM
YMHOM 3a3eMIEHOI PO3ETKM.

YBATA: MNepep TUM 5K 3aMiHATU cuCTEMY
36VpaHHs NNy, 3aBXau ouuLLyinTe
nonepeaHiv gineTp.

EkcnnyaTaujis

Mepepn BUKOPUCTAHHAM

IHCTpYKUIT LWoAo 3a3eMneHHs

NOMNEPEMXEHHA: Mepen kopUcTyBaHHSAM
NUNoBiIAAINbHUKOM NepekoHanTecs, Lo
Hanpyra eneKkTpoXvBNEHHS BiANoBigae
Hanpysi, 3a3HayeHii Ha Tabnuuui 3
nacnopTHUMU AaHUMMU iHCTpyMeHTa. Lle

TaKOXX CTOCYETbCA NOAOBXYBalbHUX LIJHypiB.

MONEPEMKEHHA: Nig’eaHyvitTe nuwe go

HaneXHWM YMHOM 3a3emIieHol po3eTku. [us.

IHCTPYKUYII 1yoA0 3a3eMIIeHHS Ha CTOPIHLYI
50

MONEPEMKEHHA: MNunosiaainsHuk mae
6yTn 3a3emMneHo. Y pasi HecnpaBHOCTI YK
BMXOAY IHCTPyMEHTa 3 nagy 3a3eMieHHs
3abesneuvye LWNSX i3 HAVMEHLLMM OMOpPOM
[ONs BiABeOEHHS CTPYMY i 3MEHLLEHHS
Hebe3neKkn ypaxeHHs1 enekTpudHUM
cTpymoM. MNunosigainbHWK obnagHaHo
LLHYPOM i3 NPOBIAHMKOM ANS 3a3€MNeHHs
06nagHaHHS 7 3a3eMINeHOI0 LUTENCENbHOK
Bunkoto. LLtencenbHy BUnKy cnig yctaBnsitu
Yy BigNOBiAHY PO3€TKY, HaNeXHUM YUHOM
YCTaHOBEHY 1 3a3eMreHy BiANOBIAHO A0
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BCiX 3aCTOCOBHMX MiCLIEBUX HOPM i
PO3nopsioXeHb.

3anyck i 3ynuHeHHs1 po6oTun

[ns BBIMKHEHHSI NMNOBIAAINbHUKA HATUCHITL 3eneHy
KHOMKY (A).

[ns BUMKHEHHSI NMNoBIAAINbHUKA HAaTUCHITb YEPBOHY
KkHonky (B).

@),

dasosuii nepeTesoproBad

3BepHiThb yBary: He ctocyeTbecst Moaeneil, Lo
npoaatoTbes Ha TepuTopii ABcTpanii abo Hosoi
3enaHgii.

MONEPENKEHHA: Po6otu 3

€NeKTPUYHNMMN KOMMOHEHTaMM NMOBUHEH

BMKOHYBaTW KBaniikoBaHW enexkTpuk.
FAKLLO MK YEPBOHOIO 11 3€MEHOK0 KHOMKO CBITUTLCS
YepBOHa namnoyka (A), icHye hazoBa NoOrpiLLHICTb.
MepeMmkHiTb ABi da3un Ha ckugaHHs (B). Lie 3anobixHuii
3axig ans Toro, Wwob Hacoc He noyas BMAYyBaTW NOBITPS.

180°

=
Q

TEXHIYHE OBCITYIOBYBAHHA

Betyn

MONEPEMKEHHA: Mig yac ekcnnyaTauis

3acobu iHauBIRYanbHoOro 3axucty Ha
cropiHyi 50. 1Nig Yac TexHiYHoro
obcnyroByBaHHsa abo fornsify Ha Bac MoXe
noTpanvTu nun.

A

BMKOpMCTOByVITe 3axucHe OG]'Ia,ElHaHHFI, AuB.

MONEPEOXKEHHSA: Mig yac gjn, onucaHnx
y UbOMY pO3Aini, ABUryH Mae 6yTun

BUMKHEHO, AKLLO He BKasaHo iHWe.

MOMNEPEMKEHHA: Yci nepesipku, nig yac
AKNX BUKOPUCTOBYIOTLCS €NTEKTPUYHI
KOMIMOHEHTM, MatoTb BUKOHYBaTUCS
NiLEeH30BaHNUM €NEKTPUKOM.

MNOMNEPEMKEHHA: BinbLwicTb HelacHux
BUNAAKIB 3 iHCTPYMEHTaMu CTaloTbCs Mif
Yac noLuyKy HecnpaBHOCTeN, Aornaay v
TEXHIYHOro 06CcnyroByBaHHs, afxe B Lel
Yyac nepcoHan nepebyBae B 30Hi pU3NKy
iHCTpyMeHTa. 3anobiraiite HelacHUm
BMNagkam: 6yabTe obepexHi, nnaHyiite i
roTyitecs 40 BUKOHaHHS pobiT.

A

padik TexHiyHOro 06cnyrosyBaHHs T-
Line Dust Extractor

IHTepBanu TexHiYHoOro o6cnyroByBaHHsA BKa3aHi 3
ypaxyBaHHSIM LLOAEHHOTO BUKOPUCTaHHS BUPOOY.
IHTepBanu 3miHIITLCSA ANS HWOT YacToTH
BMKOPWUCTaHHSI BUPODYy.

TexHiuHe Mepen Loaxs
06CnyroByBaHHs KOXHUM

BUKOPUCTaHH

am

LLjoTwxHa Konmn KoxHi KookHi
NOTYXHiCTb | 6 MicsaLjiB 12 micsuiB
YCMOKTYBaHH | abo abo
A1 HA3bKa 1000 roguH | 2000 roguH
pobotu poboTu

Mepen nigkntoyeHHAM X
BMpoBY ornsiHbTE oro
Ha HasiBHICTb 3HOLLEHb,
MNOLLKOAXeHb abo
He3akpinneHnx
3’edHaHb.
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TexHiuHe
obcnyrosyBaHHs

Mepen LLioaHs
KOXHUM
BWKOPUCTaHH

M

LloTmkHa

Korn KoskHi KokHi
NOTYXHiCTb | 6 MicsLjB 12 micsilis
YCMOKTYBaHH | abo abo

S HU3bKa 1000 roamH | 2000 roguH
poboTu poGoTu

MepesipTe X
NpaBuUIIbHICTb
ycTaHoBneHHsi Longo-
pac.

MepeBipTe MexaHiam X
OouMLLEeHHS dinbTpa.

MNepesipTe koneca.
MNepesipTe Ha
HasIBHICTb NOLUKOAXEHb
i HeHagiHWX 3’eQHaHb.

MpounctbTe diNbTP
nonepeaHLOro
OYULLIEHHS.

3aMmiHiTb inbTp
nonepeaHLOro
OUULLIEHHS.

3awmiHiTb Hepa filter

X X

OuniyeHHs nunoBigainbHUKa

[lyxxe BaXnv“BO NepioanyHO OYMLLYyBaTV NMUNOBIAAINBHUK,
W06 YHUKHYTK UMpKynsuii HebeaneyHoro nuny. 3aBxan
OYVLLYITE NUNOBIAAINBHUK, NEPLL HXX BUHOCUTM OTO 3
po60o4Oi 30HM.

NOMNEPEMXEHHA: Mepep oumniieHHsim abo
TeXHI4YHUM 06CnyroByBaHHs BUpoOy
nepemicTiTb nepemMukay AsuryHa B
nonoxexHs «OFF» (BUMK.) i Bin’egHanTe
LLUHYpP Bif HACTIHHOI PO3ETKN.

3a60OpPOHSIETLCS OUNLLYBaTU NUNOBIAAINBHUK 32
[I0MOMOTrOHO MOBITPS Y1 BOAW Mif, BUCOKMM TUCKOM.
3ab0pOHSAETHLCS KNACTU IHCTPYMEHTU Ha MOBEPXHIO
dinbTpa, agxe Le MoXxe NoLIKOAUTU Aoro.
3abopoHsieTbest pobutn otBopK B Hepa filter, agxe
Lie MOXe CTaHOBUTW HeGeaneky ANs 300poB’s.

3amiHa inbTpa

Yce BukopucTaHe xo4a 6 pa3 obnagHaHHs cnia
posrnsaaTh sk 3abpyaHeHe 1 BUKOHYBaTU 3 HUM
Heo6XidHi onepauii nicns 3aBepLUeHHs po6oTy.
Micna o6cnyroByBaHHA BCi 3abpyaHeHi aetani cnig
HaneXHWM YMHOM YTURI3yBaTW B NNACTUKOBKX
Milkax. [MB. BUMOr1 MiCLEEBOro 3aKOHO4aBCTBa.
Mig vac oumnieHHs BUPOOY BUKOPUCTOBYITE
BiANoBiAHE 0cOBMCTE 3axXUCHEe CopsIKeHHs. [nB.
Bacobu iHansigyansHoro 3axucty Ha cTopityi 50.
OunLLyiiTe 30BHILLHIO NOBEPXHIO 32 AOMOMOro0
BOMOroi TKaHUHW.

®inbTpy i NUNOBIAAINBHUK HEOBXIAHO ounLLaTK Y
BiZNOBIAHIM 30Hi.

OuynCTbTE BHYTPILLHIO YacTUHY dinbTpa
ronepeaHbOro OYMULLIEHHS 3a AOMOMOroto Nococa.
LLlo6 He nowkoanTK inbTp, BUKOPUCTOBYITE NULLE
NUNoBIAAINBHUKK, Y AKX BCTaHoBneHo Hepa filter, i
M’SIKY LLiTKY.

3a6opOoHSIETLCS BUKOPUCTOBYBATW BOAY Nif Yac
po6OTH 3 eNEeKTPUYHUMM KOMIMOHEHTaMM.

MNONEPEMKEHHSA: Mig yac 3amiHn
inbTpa BUKOPUCTOBYITE 3aXUCHE
obnapgHaHHs, auB. 3acobu iHanBAYarbHoro
3axucty Ha cTopiHyi 50. Tlig Yac 3amiHn
inbTpa MoXe CTaTUCA BUKWA NuIy.

NONEPEMKEHHA: Mig yac 3amiHn
dinbTpa 3aBxau nepemillyite nepeMmmukay
nBuryHa B nonoxerHs «OFF» (BUMK.) i
Bil'€HYITE LIHYP Bifi HACTIHHOI PO3ETKM.

OunwieHHs ¢inbTpa nonepeaHbLoro OYMLLEHHSA

Yac Big yacy dinbTp notpibHo unctutn. Lie cnig pobutn
nepez 3amiHOO NNAacTUKOBOI CUCTeMU 36MpaHHs nuny, a
TakoX nicns 3aBepLueHHs poboTu Ta B pasi cnabkoro
BCMOKTYBaHHS.

YBATIA: YHukaiTe nonagaHHs abo
nepeTsAryBaHHs npeameTiB Yepes NoBepXxHIo
inbTpa, OCKINbKY Lie MOXe NOLIKOANTH
noro.
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YBATA: He muiite ¢hinbTpu Bogoto.

1. TMig yac po6oTv NunoBiaainbHUKa 3akpuinTe
BMYCKHWUIA OTBIP BXiAHOI 3arnyLuKoto abo BNyCKHUM
KnanaHom.

2. [ante nUNoBiAAINBHUKY CTBOPUTY BaKyyM NpoTArom
5 cekyHA, Nicns 4Oro LWBWAKO HATUCHITL | yTpUMyiTe
iMMynNbCHY peaKkTUBHY PYKOSITKY MPOTSIroM Lue
5 cekyHA.

3. ToBTOpITE KPOK 2 M'ATL pasiB. Baxnmeo, wob
KOXHOrO pa3y MiX HaTUCKaHHSIMW KHOMKMN B
NUNoBIAZINbHUKY NagaB TUCK.

4. SKwo BCMOKTYBaHHS Bce e cnabke, cnig 3aMiHUTH
inbTp. 3amiHsATe NNacTUKOBUIA MILLOK Tinbku nicns
YnLEeHHs dinbTpa.

®inbLTp NonepegHLOro OYULLIEHHS

BuikopuctoByiiTe Tinbku cinbTpy Husqvarna.
EdbekTnBHICTE pO60OTH 11 DINbTPYBaHHA rapaHTyOTbCA
nuwe B pasi BUKOPUCTaHHA OpuriHanbHux inbTpis.

MONEPEMKEHHA: He 3amiHioliTe nuwwe
ofHy Tpy6Ky. Akwio 3namanacs ogHa
Tpy6Ka, HeobXiAHO 3aMiHUTK BeCb inbTP.

3aMiHa dinbTpa nonepeaHbOro OYULLEHHS
1. BianycTiTb 2 BaxinbHUX 3aMKu Mixk 6aKOM i HUXKHIM
BiAAINEeHHAM LIMKNOHHOro NUNOBMOBIOBaYa.

2. BianycTiTb 2 BaxinbHKX 3amky 6ins WnaHrosoro
3’egHaHHA Mk 6akom i kpuwukoto Hepa filter.

3. TMoBepHiTb Gak ynepea.

4. TloBepHiTb NNacTuHy dinbTpa NPOTU FOANHHUKOBOT
cTpinkn Ha 10 rpagycis, NoTiM o6epexHo
nepeBepHiTb iNbTP i TPMMay JOropu 4HOM.
Po3MicTiTb NNacTnkosuin Milok Hag inbTpom.

6. ObepexHOo BUINMITb (iNbTP, MOKNaAiTe AOro B MiLLOK
i 3akpuiiTe Vioro. Milwok HeobxiaHo yTunisyBaTu.
[lvB. MicLieBi HOpMK yTunisauji.

7. BcraHoBnonTe HOBUI NOBHWIA (DINbTPYBanbHWUN
KOMMMEKT Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

3amMiHa inbTpa nonepeaHbOro OYULLEHHA T
4000

YBATA: Y pasi 3HATTS dinbTpa
nonepeaHbLOro OYULLIEHHS Ans Horo
NPOYULLEHHSI BUKOPUCTOBYIATE niiLle Boay
nig HEBENWUKUM TUCKOM, Hanpasnsoym ii
3cepeanHN Ha3oBHI. He cTykanTe no
inbTpy i3 CMNoto, He 3aCTOCOBYINTE ANA
10ro OYWLLIEHHS BOAY Mif BUCOKUM TUCKOM
4YM CTUCHEHeE MOBITPS, afKe Lie Moxe
3pynHyBaTm oro. NMoBTOpHO
BCTaHOBMNIOBATH PiNbTP y KOpyc

[03BONSAETLCS TiNbKW NICNs IOro NOBHOrO
BUCUXaHHS.

1. BignycTiTe 3 BaxinbHi 3aMKu 1 3HIMITb KPULLIKY.
Bi3bMiTb MiLOK i3 HOBOrO hinbTpa.

3. BwuiimiTb hinbTp i 06epexkHO NOMICTITb oro B
NNacTUKOBMIA MiLLIOK.

3BepHiTb yBary: Lleit milwok cnig ytunisysatu
HaneXHUM YMHOM.

4. BunmiTb dinbTp i 06epexxHO NOMICTITb 1Oro B
NNacTUKOBWIA MiLLIOK.

3amiHa Hepa filter

YBAI'A: He Hamaravitecst unctutn Hepa
filter, iHakwe Hepa filter 6yae nowkomkeHo.
MMip yac yctaHOBNEHHS HOBOro qhinbTpa He
TOpKaWTecs oro BHYTPILLHBOI MOBEPXHI.
Byap-akuin isnyHUiA BB Ha BHYTPILLHIO
noBepxHI0 PinbTpa un il NOLUKOAXKEHHS
3incye HoOBWI inbTp.

YBATA: Mig yac 3amitun ginbTpa Hepa filter
He TopKaiTecst ioro BHYTPILLHBbOI MOBEPXHI.
MoLKoAXKEeHHS BHYTPILLHBOI MOBEPXHi
inbTpa Moxe 3pobUTK Oro HenpuaaTHUM
[0 BUKOPUCTAHHS.

-

BiakpyTiTe BaxinbHi 3aMK/ Ha KPULLILLi NOBITPSHOTO
dinbTpa 1 3HIMITb ii.

2. Ob6epexHo BUINMITL (inbTp i Noknagitb Moro B
NNacTUKOBUIA MILLIOK.

3BepHiTb yBary: Lleii milwok cnig ytunisysatu
HaneXXHUM YMHOM.

3. YcTaHOoBITb HOBWIN INbTP Y 3BOPOTHOMY MOPSAAKY.

YcTaHOBMNEHHS HOBOIO Millika Ans nuny
Longopac

MOMNEPEMKEHHA: MNepen TvM sik 3aMiHATH
cucTemMy 36upaHHs Nuny, 3aBXau OYMLLyTe
nonepegHin inbTp.

3BepHiTb yBary: MNunosigainbHUK o6nagHaHo cMcTEMOD
Longopac.
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1. BcraBTe MiLLOK ANns nuny B TpUMav.

0

2. 3akpiniTb TpUMaY MilLKa ANS MUy Ha KOHTeWHepi
LUNSXOM BCTaBMSAHHSA AOr0 B YTPUMYBarbHi LWTUTH.

A ]

7/ 4 (:

3. TligHiMiTe MilIOK foropu Big TpMaya i posTaluyiite
Oro HaBKOSO KOHTENHepa.

4. 3aTArHiTb peMiHb HaBKOMO MillKa i KOHTelHepa,
106 3aKpiNMTK MILLOK Ha KOHTEHEPI.

5. HararHite milwok Ana nuny Ha TpumMay.

6. 3akpuiiTe HWKHIO YaCTUHY MilLKa Ans nuny 3a
[ONOMOrot0 KabenbHNX CTSHKOK.
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YCYHEHHs1 HecnpaBHOCTE

padhik noLyKy HecnpaBHOCTEN

Mpobnema

MpuunHa

PiweHHs

[BUryH He 3anyckaeTbes

Hemae xunBneHHs

Mig’enHaviTe iIHCTPYMEHT OO
Mepexi

[edexTHnin kabenb

3amiHiTb kabenb

[edekTHnin nepemmkay

3amiHiTb nepemmkay

[edeKkTHa KOHTaKTOpHa cxema

3aMiHiTb KOHTAKTOPHY CXemy

Momwunka dasu (ropuTb YepBOHa Namna)

MominsinTe 2 chasu micusamm

[BUryH 3ynnHAETLCS oapasy
nicnsa 3anycky

HesignosigHuii 3anobipkHMK

MNip’eaHanTe BignosigHWIA
3ano6ikHKK

KopoTke 3amMukaHHs B kabeni/iHCTpyMeHTi

3amoBTe 06cnyroByBaHHs

[BuryH npauoe, ane
BCMOKTYBaHHS BiICyTHE

LLnaHr He nig’eaHaHo

Mig’egHaviTe wnaHr

LnaHr 3abuscs

MpouncTtbTe WnaHr

Hewmae wmilwka ansa 36upaHHsa nuny

YcTaHoBITb cucTemy 36UpaHHs
nuny

[suryH npauioe, ane
BCMOKTYBaHHs1 cnabke

LLnaHr npobutuii

3aMiHiTb WwnaHr

®DinbTp 3acMiveHni

OuuctbTe / 3aMiHiITb DINLTP

BepxHs kpuLLka He 3akpinneHa

Bipperynionte

3acniHka 3abpyaHeHa

OuncTbTe 3acniHKy

HedekTHi npoknagkm

3aMiHiTb NOLIKOAXKEHI
npoKnazgku

Mun BMOYBAETHCA 3 ABUTYHA

HenpasunbHo BcTaHoBReHa abo noLukogxeHa
dinbTpyBanbHa cuctema

Biaperynioiite / 3amiHiTb
dinbTpU

HexapakTepHuii Lwym

3amoBTe 06cnyroByBaHHs

TpaHcnopTyBaHHSA, 36epiraHHA 1 yTunisauis

TpaHcnopTyBaHHS BUpoGy

.

Mepen TpaHcNoOpTyBaHHAM NepeKkoHanTecs, Lo
MiLLoK Longopac nopoxHii.

Mia Yac TpaHCNOpTYBaHHA NepekoHanTecs, Lo
MmiLok Longopac 3akpinneHuit Ha BUpooGi.

[nsa niginomy nunosiaainbHUKa BUKOPUCTOBYWNTE
pamnu ymn nebigku, Wwob 3pobutn BCi onepadii
6e3neyHilnmMm. SKLLO BY HE BNEBHEHI, LLO 3HAETE,
SIK NPaBUNbHO NigHIMaTK Baxke obnagHaHHs,
3BEPHITLCA N0 A4ONOMOTY.

IMia Yac TpaHcnopTyBaHHA HaAiIiHO 3akpinntoviTe
BUPI6, W06 YHWUKHYTU NOLIKOAXKEHHS I HELLLACHNX
Bunaakis. BukopucrosyiTe ByluKa Ansa
npuB’s3yBaHHsi 3 060x BokiB BUPOGY.
3adpikcyiiTe 6nokyBanbHi pOnNukn Ha konecax.
3a MOXIIMBOCTI TPaHCMNOPTYKTe BUPIiO 3a
CNPUSITAIMBKX NOTOAHUX YMOB.

3a MOXIIMBOCTI ANst TPAHCNOPTYBaHHS
BMKOPUCTOBYITE TPAHCMOPTHWI 3acib 3akpuToro
™ny.
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36epiraHHsa Bupoby

Bupi6 cnip 36epiratv B npuMiLLieHHi, nogani Big
BMNVBY HaBKOMWLLHLOTO CepeaoBHULLa.

He Tpumaiite Bupib nig gowem abo B ymoBax
BOMOrOCTi.

PikcyrTe GokyBanbHi PONMKU.

Bin’enHanTe BuUpi6 Big okepena XUBMEHHS.
36epiraiite BUpi6 | 0bnagHaHHA B CyXxomy
NPUMILLEHHI, 3aXMLLEHOMY BiA HA3bKNX Ta BUCOKMX
Temneparyp.

36epirante Bce obnagHaHHs B 3aKpUTOMy MicLi,
HeAoCTYNHOMY AN AiTeN i CTOPOHHIX 0Cib.

YTtunisaujs supoby

BuikoHy#iTe micuesi BUMOru Ta BianoBigHi Hopmu 1
npasuna oo yTunisadii.

Akwo BuUpib GinbLue He BUKOPUCTOBYETLCS,
BignpasTe ioro aunepy Husqvarna abo ytunisyinte
Ha BignoBigHOMY NiANPUEMCTBI 3 nepepobku
BiAxoai..
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TexHiyHi gaHi

TexHiuHi xapakTepucTuku

MM (ZrormiB),
LIBWKOPO3HIMHE
3’eQHaHHSA

Aani T 4000 T 7500 T 10000
Hanpyra (3 casu), B 380-415 380-415 380-415
YacrorTa, Ny, 50 50 50
MoTyxHicTb (Makc.), kBT 4 (5,4) 5,5(7,4) 11 (14,7)
(k. c.)

Cwuna ctpymy Bunku, A 16 16 32
ButpaTta noBitps (makc.), 400 (236) 600 (353) 900 (530)
m3/rop (ky6. doyT/xB)

Tuck (Makce.), kMa (dpyHTiB | 26 (110) 28 (110) 30 (120)
Ha KB. AtoVim)

OCHOBHWIA LWIMAHT, M 10 (32) 10 (32) 10 (32)
(cpyTie)

[LiameTp BxigHoro otBopy, | 63 (3) 76 (3) 76 (3)

®inbTp NonepeaHLOro
oymnLeHHs, %

>99,5 % 3a 1 MKM

>99,5 % 3a 1 MKM

>99,5 % 3a 1 MKM

T™n

Mnowa cinbTpa 4,5 (48,4) 2,9(31,2) 3,9 (41,9)
nonepesHLOro OYULLEHHS,

M2 (cpyTie?)

Hepa filter 99,99 % 3a 2 2 3

0,3 MKM

3aranbHa nnowa Hepa 2,4 (25,8) 5(53,8) 7,5(80,7)
filter, M2 (cbyTiB?)

3ByKOBWIA piBeHb, AB(a) 74 74 74
Cucrema 36upaHnHsa nuny, | Longopac Longopac Longopac

Poawmipu (O x LW x B), mm
(aonmis)

885 x 600 x 1515 (34,9 x
23,7 x 59,7)

1245 x 686 x 1753 (49,1 x
27,1x69,1)

1400 x 736 x 1727 (55,2 x
29,0 x 68,0)

Maca, kr (dyHTIB)

106 (237)

206 (454)

336 (740)
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Heknapauis BignosigHocTi €C

Heknapauisi BignosigHocTti €C

Mwu, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN,
Tel +46 3614 6500, 3asBNSiEMO Nig CBOKO BUKITOYHY
BiAMOBIAANbHICTb, WO NpeacTaBneHuii Bupio:

Onuc MunosigainbHUK

Bpena HUSQVARNA

Tun / mopens T 4000, T 7500, T 10000
laeHTudikais CepiiiHi Homepy 3a 2017 pik i nisHiwe

NOBHICTIO BiAMNOBIAAE HACTYNHUM AUPEKTUBAM i HOpMam

€C:
[OupektuBa / Hopma Onuc
2006/42/EC «[po mexaHi4yHe obnagHaHHS»
2011/65/EU «Mpo 0BMEXEHHSI BUKOPUCTaHHSA HEGE3NEYHNX PEYOBUHY

i LLI0 3aCTOCOBYIOTBCS Taki y3rofkeHi ctaHaapTv i/abo
TEXHiYHi cneumdikaui:

+ ENISO 12100:2010

+ EN60335-1:2012

+  EN 60335-1:2012/AC:2014

+ EN 60335-1:2012/A11:2014

+ EN 60335-2-69:2012

Partille, 2017-08-15

MapTtiH 'y6ep (Martin Huber)
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